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PROVINCE  DE  QUEBEC. 


Bureau  du  Secretaire, 

Quebec,  3  Septembre  1880. 


No.  1130. 

1880. 


Monsieur, 


J'ai  l'honneur  de  vous  informer  que  Son  Honneur  le 
Lieutenant-Gouverneur,  par  ordre  en  Gonseil  en  date  du 
deux  Septembre  courant,  a  approuve  les  Reglements  du  Col- 
lege des  Medecins  et  Ghirurgiens  de  la  Province  de  Quebec, 
passes  sous  l'autorite  de  l'Acte  42-43  Victoria,  Chapitre  37, 
concernant  la  profession  medicale. 

J'ai  l'honneur  d'etre, 

Monsieur, 

Votre  obeissant  serviteur, 

Ph.  J.  Jolicoeur. 

Assistant-Secretaire. 


A.  Dagenais,  Ecr., 


Sec.  C.  M.  et  C. 
Montreal 
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STATUTS,  REGLES  ET  REGLEMENTS 


DU 


COLLEGE  DES  MEDECINS  ET  CHIRURGIENS 

DE  LA  PEOVINCE  DE   QUEBEC. 


GHAPITRE  I. 
Bureau  des  Gouverneurs. 

I.  Les  affaires  du  college,  seront  regies  par  un  bureau  de 
gouverneurs,  au  nombre  de  quarante,  et  elus  pour  trois  ans 
ainsi  qu'etabli  ci-apres,  savoir  :  —  quinze  seront  choisis  parmi 
les  membres  du  college  residant  dans  le  district  de  Quebec,  dix- 
neuf  parmi  ses  membres  residant  dans  le  district  de  Montreal, 
trois  parmi  ses  membres  residant  dans  le  district  des  Trois- 
Rivieres  et  trois  parmi  ses  membres  residant  dans  le  district 
de  St.  Francois  ;  et  des  membres  du  dit  bureau  des  gouverneurs 
pas  moins  ni  plus  de  huit  resideront  dans  la  ville  de  Quebec  et 
pas  moins  ni  plus  de  dix  resideront  dans  la  Cite  de  Montreal, 
pourvu  toujours  que  :  PUniversite  Laval,  a  Quebec,  en  nom- 
mera  deux  qui  seront  choisis  parmi  les  membres  du  college, 
residant  dans  la  cite  de  Quebec  ;  —  PUniversite  Laval,  a  Mont- 
real, en  nommera  deux;— PUniversite  McGill,  deux  ; — PUniver- 
site de  Bishop's  college,  deux,  et  PEcole  Incorporee  de  medecine 
et  de  chirurgie  de  Montreal,  affiliee  a  PUniversite  du  College 
Victoria,  ou  avec  toute  autre  universite   britannique,  deux  ; 


STATUTES,  RULES  AND  REGULATIONS 


OF   THE 


COLLEGE  OF  PHYSICIANS  AND  SURGEONS 

OF  THE  PEOVINCE  OF  QUEBEC. 


CHAPTER  I. 

Board  of  Governors. 

I.  The  affairs  of  the  said  College  shall  he  conducted  hy  a 
Board  of  Governors,  forty  in  number,  and  elected  for  three 
years — fifteen  of  whom  shall  be  chosen  from  among  the  mem- 
bers of  the  College,  resident  in  the  district  of  Quebec ;  nineteen 
from  among  its  members  resident  in  the  district  of  Montreal ; 
three  from  among  its  members  resident  in  the  district  of  Three 
Rivers;  and  three  from  among  its  members  resident  in  the 
district  of  St.  Francis ;  and  of  the  said  Board  of  Governors 
neither  more  nor  less  than  eight  shall  be  resident  in  the  city  of 
Quebec,  and  neither  more  nor  less  than  ten  in  the  city  of  Mont- 
real ;  provided  always  that  the  Laval  University  at  Quebec, 
shall  nominate  two  who  shall  be  chosen  from  the  members  of 
the  College  of  Physicians  and  Surgeons,  residing  in  the  city  of 
Quebec ;  the  Laval  University  at  Montreal,  shall  nominate  two ; 
McGill  University,  two ;  the  University  of  Bishop's  College, 
two ;  and  the  Incorporated  School  of  Medecine  and  Surgery  of 
Montreal,  affiliated  with  the  University  of  Victoria  College,  or 
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lesquels  dits  gouvernenrs  ainsi  nommes  seront  choisis  parmi 
les  membres  du  dit  college  des  medecins  et  chirurgiens,  resi- 
dant  dans  la  cite  de  Montreal. 

II.  Les  gouverneurs  qui  devront  etre  nornm^s  par  les  institu- 
tions ci-dessus  mentionnees,  ne  seront  pas  tenus  de  faire  con- 
firmer  ou  approuver  leurs  nominations  par  le  dit  college,  mais 
sur  presentation  de  leur  certificat  de  nomination,  anront  droit 
de  prendre  leurs  sieges  et  d'entrer  en  fonctions. 

III.  Dans  le  cas  ou  aucune  des  universites,  colleges  ou  ecoles 
de  medecine  incorporees  maintenant  existant  dans  la  province 
de  Quebec,  cesserait  d'enseigner  aux  etudiants  la  science  de  la 
medecine,  le  pouvoir  de  nommer  des  delegues,  comme  ci-haut 
pourvu,  cessera  ipso  facto  et  ne  pourra  revivre  que  quand  ces 
institutions  ou  aucunes  d'eiles,  reprendront  de  bonne  foi  leur 
enseignement. 

IV.  A  chaque  election  du  Bureau  des  Gouverneurs,  chaque 
membre  de  la  dite  corporation  aura  le  droit  de  voter  par  pro- 
curation ;  un  temoin  devra  attester  la  signature  de  la  procura- 
tion. Toute  procuration  pour  etre  valide,  devra  etre  remise 
entre  les  mains  du  Registrateur  le  ou  avant  le  1er  Juillet  pr6ce- 
dant  l'assemblee  triennale,  et  renvoyee  certifiee  par  cet  offi- 
cier  cinq  jours  apres  sa  reception. 

V.  Des  districts  susdits,  le  District  de  Quebec  comprendra 
les  districts  judiciaires  actuels  de  Quebec,  Gaspe,  Saguenay, 
Chicoutimi,  Rimouski,  Montmagny,  Beauce  et  Kamouraska  ; 
le  District  de  Montreal,  comprendra  les  districts  judiciaires 
actuels  de  Montreal,  Terrebonne,  Joliette,  Richelieu,  Bedford, 
St.  Hyaciuthe,  Iberville,  Beauharnois  et  Ottawa  ;  le  District 
des  Trois-Rivieres  comprendra  les  districts  judiciaires  actuels 
des  Trois-Rivieres  et  Arthabaska  ;  et  le  District  de  St.  Francois 
comprendra  le  present  district  judiciaire  de  St.  Francois. 

VI.  Le  susdit  Bureau  de  Gouverneurs  sera  elu  tous  les  trois 
ans,  le  second  Mercredi  de  Juillet.  Les  assemblies  pour  cette 
fin  se  tiendront  alternativement  a  Montreal  et  a  Quebec,  (la 


with  any  other  British  University,  two;  which  said  Governors 
thus  nominated  shall  be  chosen  from  the  members  of  the  Col- 
lege of  Physicians  and  Surgeons  residing  in  the  city  of  Montreal. 

II.  The  Governors  who  shall  have  been  nominated  by  the 
above  mentioned  institutions  shall  not  need  to  have  their  nomi- 
nation confirmed  or  approved  by  the  said  College,  but,  on  pre- 
senting their  certificate  of  nomination,  shall  have  the  right  to 
take  their  seats  and  enter  upon  their  functions. 

III.  In  the  event  of  any  of  the  above  mentioned  institutions 
existing  in  the  province  of  Quebec,  ceasing  to  teach  students 
the  science  of  Medicine,  the. power  of  nominating  delegates  as 
above  provided  shall  cease  ipso  facto,  and  shall  only  be  revived 
when  such  institutions,  or  any  of  them  shall  bona  fide  resume 
their  teaching. 

IV.  At  each  election  of  the  Board  of  Governors,  every  mem- 
ber of  the  said  corporation  shall  have  the  right  of  voting  by 
proxy ;  the  signature  of  the  giver  of  the  proxy  must  be  attested 
by  one  witness.  To  be  valid,  every  proxy  must  be  in  the  hands 
of  the  Registrar  on  or  before  the  first  day  of  July  preceding  the 
triennial  meeting,  and  the  Registrar  shall  return  it  certified 
(within  five  days  from  the  date  of  its  reception.) 

V.  Of  the  aforesaid  districts,  the  district  of  Quebec  shall 
comprise  the  present  judicial  districts  of  Quebec,  Gaspe,  Sague- 
nay,  Ghicoutimi,  Rimouski,  Montmagny,  Beauce  and  Kamou- 
raska  ;  the  district  of  Montreal  shall  comprise  the  present 
judicial  districts  of  Montreal,  Terrebonne,  Joliette,  Richelieu, 
Bedford,  St.  Hyacinthe,  Iberville,  Beauharnois  and  Ottawa ; 
the  district  of  Three  Rivers  shall  comprise  the  present  judicial 
districts  of  Three  Rivers  and  Arthabaska,  and  the  district  of 
St.  Francis  shall  consist  of  the  present  judicial  district  of  St. 
Francis. 

VI.  The  above  Board  of  Governors  shall  be  elected  every 
three  years,  on  the  second  Wednesday  of  July.  The  meetings 
shall  be  held  at  Quebec  and  Montreal  alternately  (the  next 
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prochaine  assemblee  devant  avoir  lieu  a  Montreal),  au  moins 
un  mois  apres  qu'avis  de  telle  assemblee  aura  ete  publie,  dans 
nn  Journal  Medical  francais  et  dans  un  Journal  Medical  anglais 
de  chaque  District  (s'il  s'y  en  publie),  et  dans  au  moins  une 
gazette  Anglaise  et  une  gazette  Franchise  dans  chaque  District. 

VII.  L'election  se  fera  au  scrutin  ;  les  membres  qui  auront 
regu  le  plus  grand  nombre  de  votes  seront  elus. 

VIII.  En  cas  d'egalite  de  voix,  toute  difficulte,  en  fait  d'elec- 
tion,  ou  d'affaires  ordinaires  du  College,  sera  decidee  par  la 
voix  preponderate  de  Tonicier  qui  presidera  ;  et  ce  sera  le  seul 
cas  ou  il  aura  a  voter. 

IX.  Toute  vacance  survenue  dans  le  Bureau  des  Gouver- 
neurs,  soit  par  deces,  soit  par  demission,  soit  par  changement 
de  demeure  hors  du  District  ou  de  la  Cite,  ou  autrement,  sera 
remplie  par  le  Bureau  des  Gouverneurs,  d'entre  les  membres 
eligibles  du  College,  dans  le  District  ou  la  Cite  ou  telle  vacance 
aura  eu  lieu,  par  scrutin,  a  la  premiere  assemblee  qui  aura 
lieu  subsequemment  a  telle  vacance.  Et  dans  le  cas  ou  aucune 
vacance  surviendrait  dans  le  bureau  des  gouverneurs,  en  con- 
sequence d 'aucune  des  institutions  reconnues  cessant  d'ensei- 
gner,  la  place  de  tels  gouverneurs,  sera  remplie  de  la  meme 
maniere,  parmi  les  membres  du  dit  college  residant  dans  la 
cite  dans  laquelle  telle  institution  etait  situee,  durant  la  sus- 
pension d'enseigner  de  telle  institution. 

X.  En  cas  de  vacance  causee  par  la  mort  ou  la  resignation 
de  tout  Gouverneur  delegue  par  une  Universite  ou  Ecole  de 
Medecine  incorporee,  cette  Universite  ou  Ecole  aura  le  pouvoir 
de  nommer  une  autre  personne  dument  qualifiee  pour  remplir 
cette  vacance. 

XI.  Le  Bureau  des  Gouverneurs  s'assemblera  en  cette  qua- 
lite  pour  remplir  les  divers  devoirs  qui  lui  sont  imposes  par  la 
loi,  en  sa  qualite  de  Bureau  des  Gouverneurs  du  College,  pas 
moms  de  deux  fois  chaque  annee,  a  tel  lieu  et  a  tel  endroit  qui 
seront  par  le  dit  Bureau  juges  les  plus  convenables  ;  et  dans 
ces  occasions,  sept  membres  formeront  un  quorum  pour  la 
transaction  des  affaires. 
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meeting  to  be  held  at  Montreal),  after  at  least  one  month's 
notice  of  such  meeting  having  been  published  in  one  English 
and  one  French  Medical  Journal  of  each  district  (if  published), 
and  in  at  least  one  English  and  one  French  Newspaper,  in 
each  district. 

VIT.  The  election  shall  take  place  by  ballot,  those  members 
being  elected  who  have  received  the  majority  of  votes. 

VIII.  All  ties,  whether  in  cases  of  election  or  ordinary  business 
of  the  College,  shall  be  decided  by  the  casting  vote  of  the  pre- 
siding officer,  and  this  shall  be  his  only  vote. 

IX.  All  vacances  in  the  Board  of  Governors,  whether  arising 
from  death,  resignation  or  removal  from  the  city  or  district,  or 
otherwise,  shall  be  filled  by  the  Board  of  Governors  from 
among  the  eligible  members  of  the  College  in  the  city  or  district 
where  such  vacancy  shall  occur,  by  an  election  by  ballot,  at 
the  next  ensuing  meeting  subsequent  to  the  occurrence  of  such 
vacancy.  And  in  case  vacancies  shall  occur  in  consequence  of 
any  of  the  aforesaid  institutions  ceasing  to  teach,  the  places  so 
vacated  shall  be  filled  in  like  manner  from  among  the  mem- 
bers of  the  College  residing  in  the  city  in  which  the  institu- 
tion was  situated,  so  long  as  such  institution  shall  cease  to 
teach. 

X.  In  case  of  vacancy  caused  by  the  death  or  resignation  of 
any  Governor  serving  as  delegate  from  an  University,  College, 
or  Incorporated  Medical  School,  such  university  or  body  shall 
have  the  power  to  nominate  another  duly  qualified  person  to 
fill  such  vacancy. 

XI.  The  Board  of  Governors  shall  meet  to  perform  the 
several  duties  devolving  upon  them  under  this  act  as  the  Board 
of  Governors  of  the  College,  not  less  than  twice  in  each  year, 
at  such  time  and  place  as  by  them  shall  be  deemed  most  fit, 
and  on  which  occasions,  seven  shall  be  a  quorum  for  the  trans- 
action of  business. 
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XII.  Les  assemblees  regulieres  et  fixes  du  Bureau  des  Direc- 
teurs  se  tiendront  le  second  mercredi  de  Mai  et  le  dernier  raer- 
credi  de  Septembre  de  chaque  annee  ;  les  assemblees  de  Mai 
dans  la  ville  de  Montreal,  et  celles  de  Septembre  dans  la  ville 
de  Quebec. 

XIII.  S'il  se  trouvait  que  les  jours  d'assemblees  du  Bureau 
ou  du  College  fussent  des  fetes  d'obligation,  alors  ce  serait  le 
lendemain. 

XIV.  II  sera  donne  avis  de  ces  assemblees  un  mois  d'avance 
dans  au  moins  une  gazette  franchise  et  une  gazette  anglaise, 
dans  chaque  District,  et  dans  au  moins  un  journal  Medical 
francais  et  un  journal  Medical  anglais  de  la  Province,  s'il  s'y 
en  public 

XV.  Tout  Gouverneur  qui  s'absentera  deux  fois  consecutive- 
ment  des  assemblees  regulieres  du  Bureau,  sans  assigner,  pour 
telle  absence,  une  raison  valable  aux  yeux  du  Bureau,  sera 
cense  s'etre  demis  de  sa  charge,  et  le  Bureau  pourra  par  un 
vote  des  deux  tiers  de  ses  membres  presents,  declarer  son  siege 
vacant,  et  dans  ce  cas  il  devra  remplir  cette  vacance  en  se  con- 
formant aux  reglements  concernant  les  vacances  dans  le 
Bureau. 

XVI.  Des  assemblees  extraordinaires  du  Bureau  pourront 
etre  convoquees  en  tout  temps,  par  le  President,  a  la  requisition 
d'au  moins  douze  membres  du  Bureau.  II  devra  etre  envoye, 
un  mois  d'avance,  a  chaque  membre  du  Bureau,  un  avis  speci- 
fiant  la  date  et  le  but  de  telle  assemblee. 

XVII.  Toutes  assemblees  extraordinaires  aurontlieu  alterna- 
tivement  a  Quebec  et  a  Montreal. 

XVIII.  Tout  Gouverneur  qui  se  trouvera  a  l'assemblee  semi- 
annuelle,  s'il  ne  reside  pas  dans  la  ville  ou  aura  lieu  l'assemblee 
aura  droit,  pour  s'indemniser,  de  sa  perte  de  temps  et  de  ses 
frais  de  voyage,  a  dix  piastres  par  jour.  Les  membres  residant 
dans  la  cite  ou  auront  lieu  ces  assemblees  ne  recevront  que 
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XII.  The  Regular  arid  Stated  Meetings  of  the  Board  of 
Governors  shall  be  held  on  the  second  Wednesday  of  May  and 
on  the  last  Wednesday  in  September,  in  each  year  ;  the  May 
meetings  in  the  City  of  Montreal,  and  the  September  meetings 
in  the  City  of  Quebec. 

XIII.  Should  those  days  fall  on  a  fete  d 'obligation  or  Holiday, 
then  the  meetings  shall  be  held  on  the  day  succeeding. 

XIV.  One  month's  notice  of  these  meetings  shall  be  given  in 
at  least  one  French  and  one  English  paper  in  each  District,  if 
any  be  published,  and  in  at  least  one  French  and  one  English 
Medical  Journal  in  each  District,  if  published. 

• 

XV.  Any  Governor  who  shall  absent  himself  from  the  re- 
gular Meetings  of  the   Board  twice    consecutively,   without 

assigning  for  such  absence,  a  cause  satisfactory  to  the  Board, 
onall  be  considered  as  vacating  his  seat,  and  it  shall  be  compe- 
tent for  the  Board,  by  a  vote  of  two  thirds  of  its  members 
present  to  declare  such  seat  vacant  and  to  fill  up  such  vacancy 
in  accordance  with  the  provisions  of  the  by-laws  respecting 
vacancies  in  the  Board. 

XVI.  Extraordinary  Meetings  of  the  Board  may  be  summoned 
at  any  time,  by  the  President,  on  the  requisition  of  at  least 
twelve  members  belonging  thereto,  one  month's  notice  of  the 
said  Meeting  to  be  sent  to  each  member  of  the  Board,  specifying 
the  date  and  object  of  such  Meeting. 

XVII.  All  extraordinary  Meetings  shall  be  held  alternately 
at  Quebec  and  Montreal. 

XVIII.  Every  Governor  not  residing  in  the  city  where  the 
meeting,  is  held  who  shall  attend  a  semi-annual  meeting,  shall 
be  allowed  ten  dollarsper  diem,  as  indemnity  for  his  loss  of  time 
and  travelling  expenses.  Governors  residing  in  the  city  in 
which  the  meeting  is  held  shall  receive  only  five  dollars  for 
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cinq  piastres  par  jour.  Gette  indemnite  sera  paye  a  meme  les 
fonds  du  College.  Aucun  Gouverneur  n'aura  droit  a  cette 
indemnite  s'il  n'a  pas  asiste  ponctuellement  aux  affaires  ou 
deliberations  de  l'assemblee,  jusqu'a  ce  qu'elles  aient  ete  dument 
terminees. 

CHAPITRE  IL 
Officiers  du  College. 

I.  Les  Officiers  du  College  consisteront  en  un  President,  deux 
Vice-Presidents,  un  Registrateur,  un  Tresorier,  et  deux  Secre- 
taires dont  un  dans  chacun  des  Districts  de  Quebec  et  de 
Montreal,  lesquels  seront  elus  au  scrutin  par  les  Gouverneurs, 
dans  leurs  propre  corps,  et  ils  seront  continues  en  Office  jusqu'a 
l'assemblee  triennale  subsequente  :  etant  entendu  que  le  Regis- 
trateur et  le  Tresorier  resideront  dans  les  Cites  de  Quebec  p» 
de  Montreal  etqu'uq  des  Secretaires  residera  a  Quebec  etl'autio 
a  Montreal.  Si  le  President  est  absent  d'une  assemblee,  le 
Vice-President  le  plus  age  le  remplacera  et  dans  le  cas  ou  les 
deux  Vice-Presidents  seraient  absents  un  des  membres  serait 
choisi  pour  presider  pro  tempore. 

II.  Le  President  presidera  a  toutes  les  assemblies  du  College. 
II  devra  approuver  tous  les  comptes  devant  etre  payes. 

III.  En  l'absence  ou  en  cas  de  mort  du  President,  le  Vice- 
President  le  plus  age  possedera  tous  ses  pouvoirs,  et  en  l'absence 
de  celui-ci  ga  sera  l'autre  Vice-President. 

IV.  Le  President  pourra,lorsqu'il  lejugera  convenable,  nom- 
mer  par  un  ordre  revetu  de  sa  signature  officielle,  une  ou  plu- 
sieurs  personnes,  autre  qu'un  officier  du  College,  pour  prendre 
des  procedures  legales  contre  quiconque  sera  suppose  avoir 
enfreint  les  dispositions  de  cet  Acte  et  aussi  pour  collecter  toutes 
sommes  d'argent  payables  au  College  par  qui  que  se  soit  en 
vertu  du  present  Acte. 
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every  day's  attendance.  This  indemnity  shall  be  paid  from  the 
funds  of  the  College.  No  Governor  shall  have  a  right  to  this 
indemnity  unless  he  has  faithfully  attended  to  the  affairs  or 
deliberations  of  the  Meeting  until  it  has  been  duly  closed. 


CHAPTER  II. 
Officers  of  the  College. 

I.  The  officers  of  the  College  shall  consist  of  a  President,  two 
Vice-Presidents,  a  Registrar  and  a  Treasurer,  and  for  each  of 
the  districts  of  Quebec  and  Montreal,  of  a  Secretary  ;  who  shall 
be  elected  by  ballot,  by  the  Governors,  from  among  their  own 
body,  and  they  shall  continue  in  office  until  the  ensuing  Tri- 
ennial Meeting ;  it  being  understood  that  the  Treasurer  and  the 
Registrar  shall  reside  either  in  the  city  of  Quebec  or  of  Mont- 
real ;  and  one  of  the  Secretaries  shall  reside  in  Quebec  and  the 
other  in  Montreal ;  and  should  the  President  be  absent  at  any 
meeting,  the  senior  Vice-President  shall  exercise  his  duties,  and 
in  the  event  of  both  Vice-Presidents  being  absent,  then  a  chair- 
man shall  be  elected  pro  temp. 

II.  The  President  shall  preside  at  all  the  Meetings  of  the  Col- 
lege, and  shall  approve  all  accounts  to  be  paid. 

III.  In  the  absence  or  in  the  event  of  the  death  of  the  Presi- 
dent, the  oldest  Vice-President  shall  possess  all  his  powers,  and 
in  the  absence  of  the  latter,  the  other  Vice-President  shall 
possess  them. 

IV.  The  President,  may  when  he  deems  it  expedient,  by  an 
order  under  his  official  signature  nominate  one  or  more  persons, 
other  than  an  officer  of  the  College,  to  take  legal  proceedings 
against  any  person  supposed  to  have  infringed  any  of  the  provi- 
sions of  this  act,  and  also  to  collect  all  sums  of  money  payable 
to  the  College  by  any  person  in  virtue  of  this  act. 
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LES   SECRETAIRES. 

V.  Les  Secretaires  tiendront  les  minutes  correctes  des  proce- 
des  a  toutes  les  assemblies  ;  et  aussitot  que  possible  apres 
chaque  assemblee,  ils  se  communiqueront  l'un  a  l'autre  une 
copie  de  telies  Minutes,  qui  seront  regulierement  enregistrees 
dans  les  livres  ten  us  a  cette  effet. 

VI.  Ils  donneront  avis  de  la  date  et  du  lieu  des  assemblies 
triennales,  semi-annuelles  et  extraordinaires,  ils  recevront  pour 
les  transmettre  au  Tresorier,  a  la  fin  de  chaque  assemblee,  les 
honoraires  exiges  des  candidats  aux  examens  preliminaires  et 
a  la  licence,  et  ils  accompliront  tous  les  devoirs  qui  leur  seront 
imposes  par  les  reglements  du  Bureau.  En  consideration  de 
leurs  services,  ils  recevront,  annuellement,  chacun  la  somme 
de  cinquante  piastres  ($50.00) ;  laquelle  leur  sera  payee  a  raeme 
les  fonds  du  College. 

LE   TRESORIER. 

VII.  Le  Tresorier,  recevra  tous  les  fonds  ou  deniers  dus  au 
College,  soitde  ses  Membres,  ou  autrement,  et  les  deposera  sans 
delai  dans  une  des  Banques  d'Epargnes  de  la  Province  legale- 
ment  constitutes,  ou  les  convertira  en  bons  provinciaux  sur 
l'ordre  du  Bureau,  et  il  fournira  un  expose  complet  de  toutes 
les  recetteset  depenses,  a  chaque  assemblee  semi-annuelle,  (pro- 
duisant  en  meme  temps  son  livre  de  Banque),  et  aussi  toutes 
les  foisqu'il  sera  requis  de  le  faire  par  le  President ;  et  il  devra 
donner,  dans  une  Compagnie  de  Guarantie,  une  Police  d'Assu- 
rance  au  montant  de  $2,000,  le  montant  de  la  prime  devant 
etre  paye  par  le  College. 

VIII.  En  consideration  de  ses  services,  il  recevra  annuelle- 
ment, une  somme  de  cinquante  piastres  ($50.00),  laquelle  lui 
sera  payee  a  meme  les  fonds  du  College. 

IX.  Tous  les  comptes  devront  etre  payes  par  le  Tresorier. 

LE   REGISTRATEUR. 

X.  Le  Registrateur  tiendra  en  sa  possession  un  livre  appele 
"  Registre  "  dans  lequel  il  entrera  le  nom,  l'age,  la  residence,  la 
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THE   SECRETARIES. 

V.  The  Secretaries  shall  keep  correct  Minutes  of  the  Tran- 
sactions at  all  meetings,  and  as  soon  as  possible  after  each 
meeting,  communicate  to  each  other  a  copy  of  such  minutes, 
which  shall  be  regularly  entered  in  books  provided  for  that 
purpose. 

VI.  They  shall  give  due  notice  of  the  time  and  place  of 
holding  the  triennial,  semi-annual  and  extraordinary  Meetings, 
shall  receive  the  appointed  fees  from  all  candidates  for  the  pre- 
liminary examination  and  for  the  license  of  the  College,  and 
pay  them  over  to  the  Treasurer  at  the  close  of  each  Meeting, 
and  shall  perform  all  duties  required  of  them  by  the  by-laws  of 
the  College,  and  in  consideration  of  their  services  shall  each 
receive  annually  fifty  dollars  from  the  College  funds. 

THE   TREASURER. 

VII.  The  Treasurer  shall  receive  all  the  funds  of  money  due 
to  the  College  whether  from  members  or  otherwise  and  forwith 
deposit  them  in  one  of  the  legally  instituted  Savings  Banks  of 
the  Province,  or  by  the  order  of  the  Board  convert  them  into 
Provincial  Bonds,  and  make  a  full  Statement  of  all  Receipts 
and  Disbursements,  at  each  semi-annual  fall  Meeting  (exhibiting 
at  the  same  time  his  Bank  Book),  and  also,  at  any  other  time 
he  may  be  called  upon  to  do  so  by  the  President,  and  must 
give  a  policy  of  Insurance  for  $2,000,  in  a  Guarantee  Company, 
the  premium  upon  which  shall  be  paid  by  the  College. 

VIII.  The  Treasurer  shall  be  paid  $50  annually  out  of  the 
lunds  of  the  College  as  remuneration  for  his  services. 

IX.  All  accounts  shall  be  paid  by  the  Treasurer. 

THE   REGISTRAR. 

X.  The  Registrar  shall  keep  in  his  possession  a  book  or 
register  to  be  called  "The  Register,"  in  which  shall  be  entered 
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date  de  la  licence  et  autres  qualifications  de  toute  personne  ayant 
droit  a  tel  enregistrement  ainsique  le  lieu  et  le  nom  de  l'lnstitu- 
tion  ou  elle  aura  obtenu  ses  degres  ou  diplomes.  Et  il  devra 
de  temps  a  autre  faire  les  changements  necessaires  dans  les 
adresses  et  qualifications  des  personnes  ainsi  enregistrees.  Le 
Registrateur  sera  le  gardien  du  Sceau  du  College. 

XL  II  tiendra  aussi  un  livre  dans  lequel  il  entrera  le  nom, 
l'age  la  place  de  naissance  et  la  residence  de  quiconque  desi- 
rera  commencer  l'etude  de  la  Medecine  et  aura  passe  son  examen 
preliminaire  devant  les  examinateurs  nommes  par  le  Bureau. 
II  devra  aussi  tenir  un  autre  livre  dans  lequel  il  enregistrera  le 
nom,  Page,  la  place  de  naissance,  la  residence,  la  date  de  la 
licence  et  autres  qualifications  de  toute  femme  s'etant  confor- 
mee  aux  reglements  du  Bureau  concernant  la  pratique  des 
accouchements  dans  cette  province. 

XII.  Tous  les  livres  ci-dessus  seront  en  tout  temps  tenus 
ouverts  et  sujets  a  l'examen  de  tout  Medecin  enregistre  ou  de 
toute  autre  personne. 

XIII.  II  seradu  devoir  du  Registrateur.de  collecterla  contri- 
bution annuelle  desmembres  et  le  cout  de  leur  enregistrement, 
et  de  remettre  au  Tresorier,  a  chaque  mois,  toutes  sommes  d'ar- 
gent  appartenant  au  College  et  qu'il  aura  regues. 

XIV.  Le  Registrateur  devra  sur  instruction  du  Bureau  faire 
imprimer  et  distribuer  a  chaque  membre  du  College,  copie 
fidele  du  Registre,  contenant  par  ordre  alphabetique  les  noms  et 
prenoms  de  tout  medecin  alors  existant  et  regulierement  enre- 
gistre, ainsi  que  le  lieu  de  sa  residence  et  les  titres,  degres  et 
qualifications  qu'il  aura  obtenues  d'aucune  Institution  autori- 
see,  ce  Registre  sera  conforme  a  la  Cedule  A.  Et  ce  Registre 
sera  appele  u  Registre  Medical  de  Quebec." 

XV.  En  consideration  de  ses  services  il  recevra  annuelle- 
ment  la  somme  de  cent  cinquante  piastres  ($150.00,)  laquelle 
lui  sera  payee  a  meme  les  fonds  du  College. 
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the  name,  age,  residence,  the  date  of  the  license  and  other 
medical  qualifications  of  every  person  who  may  be  entitled  to 
be  registered,  and  the  places  and  names  of  the  institutions  at 
which  he  shall  have  obtained  his  degrees  or  diplomas,  and  he 
shall  from  time  to  time  make  the  necessary  alterations  in  the 
addresses  or  qualifications  of  the  persons  registered.  The  Re- 
gistrar shall  be  the  keeper  of  the  seal  of  the  College. 

XL  The  Registrar  shall  also  keep  a  book  in  which  shall  be 
entered  the  name,  age,  place  of  birth  and  residence  of  every 
person  about  to  enter  upon  the  study  of  medicine  who  shall 
have  passed  the  preliminary  examination  instituted  by  the 
Examiners  appointed  by  the  Board  ;  and  also  another  book  in' 
which  shall  be  registered  the  name,  age,  place  of  birth  and 
residence,  date  of  license  and  other  medical  qualifications  of  all 
women  complying  with  the  requirements  of  the  Board  res- 
pecting the  practice  of  Midwifery  in  this  Province. 

XII.  All  the  above  books  or  registers  shall  at  all  times  be 
open  and  subject  to  inspection  by  any  duly  registered  practi- 
tioner or  by  any  other  person. 

XIII.  It  shall  be  the  duty  of  the  Registrar  to  collect  from  the 
members  of  the  College  their  annual  contributions  and  their 
registration  fees,  and  to  pay  over  to  the  Treasurer,  monthly,  all 
the  monies  belonging  to  the  College  that  he  may  have  received. 

XIV.  The  Registrar  shall,  when  directed  by  the  Board  cause 
to  be  printed  and  distributed  to  the  members  of  the  College,  a 
correct  copy  of  the  Register  of  the  names  in  alphabetical  order 
according  to  the  surname,  with  the  respective  residences,  in  the 
form  setforth  in  schedule  A,  or  to  the  like  effect,  together  with 
the  medical  titles,  diplomas  and  qualifications  conferred  by  any 
authorized  body,  with  the  date  thereof  of  all  persons  appearing 
in  W  the  Register  "  as  existing  on  the  day  of  publication  ;  and 
such  Register  shall  be  called  the  a  Quebec  Medical  Register." 

XV.  The  Registrar  shall  recive  as  remuneration  the  sum  of 
$150  annually  out  of  the  funds  of  the  College. 
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CHAPITRE  III. 
Membres. 

I.  Toutes  les  personnes  qui  obtiendront  du  College  des  Mede- 
cins  et  Chirurgiens  de  la  province  de  Quebec,  une  licence  les 
autorisant  a  pratiquer,  porteront  le  nom  de  u  Membres  "  du  dit 
College,  mais  elles  ne  pourront  etre  elues  corarae  gouverneurs 
qu'apres  quatre  annees  de  la  date  de  leur  admission  comme 
membres. 

II.  Tous  les  membres  devront,  chaque  annee,  le  ou  avant  le 
ler  Juillet.  payer  entre  les  mains  du  Registrateur,  une  somme  de 
deux  piastres  etant  leur  contribution  annuelle. 

III.  Aucun  membre  du  College  ne  pourra  voter  aux  assem- 
blies triennales,  ni  etre  eligible  comme  Gouverneur,  a  moins 
qu'il  ait  paye,  le  ler  Juillet  precedant  l'assemblee,  tout  ce  qu'il 
pourra  devoir  au  College. 

IV.  11  sera  du  devoir  du  President  de  faire  poursuivre  tout 
membre  de  College  negligeant  de  payer  annuellement  ses  rede- 
vances  au  College. 

CHAPITRE  IV. 

Licence  ou  Dipldme. 

I.  La  Licence  ou  Diplome  des  membres  sera  signS  par  le  Pre- 
sident etle  Registrateur,  et  parle  Vice-President  etle  Secretaire 
du  District  dans  lequel  l'assemblee  sera  tenue,  et  le  Sceau  du 
College  y  sera  appose. 

II.  Tout  membre  de  la  profession  medicale  qui,  lors  de  la 
passation  de  la  loi  qui  nous  regit  actuellement,  etait  possesseur 
d'une  licence  donnee  par  le  College  des  Medecins  et  Chirur- 
giens du  Bas-Canada,  pour  pratiquer  la  Medecine,  la  Chirurgie 
et  l'Art  Obstetrique  dans  la  Province  de  Quebec,  et  qui  ne  se 
sera  pas  fait  enregistrer  conformement  a  l'Acte  40  Vict.  chap. 
26,  aura  droit,  sur  paiement  d'un  honoraire  d'une  piastre  ainsi 
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CHAPTER    III. 

Of  Members. 

L  All  persons  who  shall  obtain  the  license  to  practice  from 
the  College  of  Physicians  and  Surgeons  of  the  Province 
of  Quebec,  shall  be  styled  "  Members  "  of  the  said  college,  but 
shall  not  be  eligible  as  Governors  within  a  period  of  four  years 
from  the  date  of  their  admission  as  members. 

II.  On  or  before  the  first  day  of  July  of  every  year,  the 
members  of  the  College  shall  pay  to  the  Registrar  the  sum  of 
two  dollars  as  their  annual  contribution. 

III.  No  member  shall  vote  at  any  of  the  triennial  elections 
nor  be  eligible  as  Governor,  unless  he  shall  have  paid  on  or 
before  the  first  day  of  July  preceding  the  triennial  meeting  all 
his  dues  to  the  College. 

IV.  The  President  is  authorized  to  have  any  menber  of  the 
College  sued  who  neglects  to  pay  annually  his  dues  to  the  Col- 
lege. 

CHAPTER    IV. 

The  License. 

I.  The  License  or  Diploma  of  members  shall  be  signed  by  the 
President  and  Registrar,  and  by  the  Vice-President  and  Secre- 
tary of  the  District  in  which  the  Meeting  is  held,  and  have 
the  Seal  of  the  College  affixed  thereto. 

II.  Every  member  of  the  medical  profession  who,  at  the  time 
of  the  passing  of  the  existing  act,  may  be  possessed  of  a  license 
from  the  College  of  Physicians  and  Surgeons  of  Lower  Canada 
to  practice  Medicine,  Surgery  and  Midwifery  in  the  Province 
of  Quebec,  and  who  shall  not  have  been  registered  under  the  act 
40  Vict.,  ch.  26  (passed  in  December  1876)  shall,  on  the  payment 
to  the  Registrar  of  the  fee  of  one  dollar  and  of  all  annual  dues 
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que  de  toute  contribution  annuelle  ou  amende  qu'il  pourra 
devoir  au  College  en  vertu  de  l'Acte  40  Vict.  chap.  26,  de  se  faire 
enregistrer,  en  produisant  au  Registrateur  le  document  qui  lui 
donne  ou  qui  prouve  la,  ou  chacune  des  qualifications  en  vertu 
desquelles  il  desire  etre  enregistre,  ou  en  transmettant  par  la 
poste  au  dit  Registrateur,  son  nom  et  sa  residence,  et  la  preuve 
des  qualifications  en  vertu  desquelles  il  desire  etre  enregistre, 
ainsi  que  la  date  de  leur  obtention.  Et  toute  personne  ayant 
droit  de  se  faire  enregistrer  qui  negligera  ou  omettra  de  le 
faire,  devra  payer  une  amende  de  cinq  piastres  pour  chaque 
annee,  jusqu'a  ce  qu'elle  soit  enregistree. 

III.  Toute  personne  ayant  obtenu  ou  qui  obtiendra  ci-apres 
tin  degre  ou  diplome  de  medecine,  dans  une  des  universites  ou 
ecoles  mentionnees,  a  la  quatrieme  section  de  la  loi  qui  nous 
regit  actuellement,  aura  droit  a  telle  licence,  sans  examen, 
quant  a  ses  connaissances  et  habilete  en  medecine  ;  pourvu 
que  tel  diplome  n'ait  ete  donne  qu'apres  quatre  annees  d'etude 
medicale,  depuis  la  date  de  l'admission  a  l'etude,  et  suivant  les 
exigences  de  la  loi  actuelle  ;  pourvu  aussi  que  "  Le  Bureau 
Provincial  de  Medecine  "  aura  le  pouvoir  d'accorder  le  meme 
privilege  aux  porteurs  de  degres  ou  de  diplome  de  medecine  et 
de  chirurgie  d'autres  universites  et  colleges  britanniques,  ou 
des  colonies  ou  de  France. 

IV.  Personne  n'aura  droit  a  une  licence  du  college  sur  pre- 
sentation d'un  diplome,  a  moins  qu'il  n'ait  ete  prealablement 
admis  a  l'etude  de  la  medecine  conformement  aux  dispositions 
du  present  acte,  ou  a  moins  qu'il  n'ait  subi  un  examen  preli- 
minaire  equivalent,  devant  un  college,  une  ecole  ou  un  bureau 
autorise  par  la  loi  a  exiger  et  faire  subir  de  tels  examens  preli- 
minaires  dans  les  possessions  de  Sa  Majeste  britannique,  ailleurs 
que  dans  la  province  de  Quebec  et  acceptables  au  bureau  cree 
par  le  present  acte. 

V.  Les  candidats  pour  une  Licence  Provinciale  a  pratiquer 
la  Medecine,  la  Chirurgie  et  les  Accouchements,  et  qui  ne 
seront  pas  porteurs  de  degres  ou  diplomes  de  Medecine  tel  que 
dit  ci-desssus,  seront  tenus  de  subir  un  examen  professionnel 
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and  contributions  by  him  due  to  the  College  under  the  act  40 
Vict.,  ch.  26,  be  entitled  to  be  registered  on  producing  to  the 
Registrar  the  document  conferring  or  evidencing  the  qualifica- 
tion, or  each  of  the  qualifications  in  respect  whereof  he  seeks 
to  be  so  registered,  or  upon  transmitting  by  post  to  such  Regis- 
trar information  of  his  name  and  address,  and  evidence  of  the 
qualifications  in  respect  whereof  he  seeks  to  be  registered,  and 
of  the  time  or  times  at  which  the  same  was  or  were  respectively 
obtained  ;  and  every  person  having  the  right  to  register,  who 
shall  neglect  or  omit  to  register,  shall  pay  a  fine  of  five  dollars 
every  year  until  he  is  registered. 

III.  Any  person  possessing  a  Medical  Degree  or  Diploma  from 
any  University  or  Incorporated  Medical  School  mentioned  in 
section  four  of  the  existing  act  shall  have  the  right  to  obtain  a 
License  or  Diploma  entitling  him  to  practice  in  this  Province 
without  examination  as  to  his  medical  knowledge  and  skill ; 
provided  such  Diploma  shall  have  been  given  only  after  four 
years  study  from  the  date  of  admission  to  the  study  of  medicine 
-and  in  accordance  with  the  requirements  of  the  existing  law, 
and  that  its  possessor  present  himself  in  person,  and  prove  to 
the  satisfaction  of  the  Board  that  he  is  the  person  whose 
name  is  mentioned  in  the  said  Diploma,  and  the  Board  shall 
have  the  power  and  option  of  extending  the  same  privilege  to 
the  holders  of  Medical  Degrees  and  Diplomas  of  other  British 
and  Colonial  Universities  and  Colleges  or  of  those  of  France. 

IV.  No  one  shall  be  entitled  to  the  License  of  the  College  on 
presentation  of  a  Diploma  unless  he  has  been  previously  admit- 
ted to  the  study  of  medicine  in  accordance  with  the  provisions 
of  this  act,  or  unless  he  has  passed  an  equivalent  preliminary 
examination  before  a  College,  a  School  or  a  Board  authorized 
by  law  to  require  and  cause  such  preliminary  examinations  to 
be  passed  in  Her  Majesty's  possessions  elsewhere  than  in  the 
Province  of  Quebec  and  acceptable  to  the  Provincial  Medical 
Board. 

V.  Candidates  for  Provincial  License  to  practice  Medicine, 
Surgery  and  Midwifery,  who  are  not  holders  of  Medical  Degrees 
or  Diplomas  as  above  mentioned,  shall  be  required  to  submit  to 
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devant  le  Bureau  et  de  prouver  qu'ils  se  sont  conformes  aux 
regies  et  reglements  du  Bureau  Provincial  de  Medecine,  dans 
une  institution  autorisee  a  enseigner  la  medecine  dans  les  pos- 
sessions de  Sa  Majeste. 

VI.  Toutes  personnes  venant  d'un  College  reconnu  par  ce 
Bureau,  et  en  dehors  des  Possession  de  Sa  Majeste  et  desirant 
obtenir  la  licence  du  College,  devront  auparavant  passer  l'exa- 
men  preliminaire  devant  les  examinateurs  nommes  par  le 
Bureau  Provincial  de  Medecine,  ou  prouver  a  la  satisfaction  du 
Bureau  qu'elles  ont  deja  passe  un  examen  equivalent;  elles 
devront  suivre,  tous  ou  tels  cours  requis  pour  completer  le  cur- 
riculum exige  par  ce  Bureau,  dans  une  institution  de  cette 
Province,  elles  devront  aussi  passer  l'examen  professionnel 
devant  le  Bureau  Provincial  de  Medecine  Ces  personnes  pour- 
ront  passer  leur  examen  professionnel  immediatement  apres 
leur  examen  preliminaire. 

VII.  Chaque  Candidat  pour  la  Licence  devra  fournir  la  preuve 
qu'il  a  atteint  l'age  de  vingt-et-un  ans. 

VIII.  Toute  personne  qui  aura  suivi  des  cours  de  medecine 
durant  trois  sessions  d'aucune  ecole  de  medecine,  dans  les  pos- 
sessions Britaniques,  et  qui  se  sera  actuellement  livree  dans 
cette  province,  a  la  pratique  ou  a  la  profession  de  la  medecine 
pour  un  laps  de  temps  depassant  trente  annees,  pourra,  sur 
preuve  des  ces  faits,  a  la  satisfaction  du  bureau  provincial  de 
medecine,  et  en  produisant  en  sus,  un  certificat  signe  par  deux 
medecins  residant  dans  les  environs  ou  il  a  pratique,  qu'il  a 
reussi  dans  sa  profession,  et  qu'il  merite  la  consideration  du 
bureau,  aura  droit  a  une  licence,  pour  pratiquer  la  medecine, 
la  chirurgie  et  l'art  obstetrique  dans  cette  province,  et  a  l'enre- 
gistement  sans  examen. 

IX.  Les  licences  ne  seront  donnees  qu'aux  assemblies  semi- 
annuelles  du  Bureau. 

X.  Tout  candidat  qui  aura  ete  refuse  ne  pourra  etre  admis  a 
un  second  examen  a  la  meme  assemblee  du  Bureau  sans  le 
consentement  de  ceux  qui  l'auront  examine  et  sans  avoir  con- 
suite  le  Bureau. 
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a  professional  examination  before  the  Board,  and  prove  that 
they  have  complied  with  the  rules  and  regulations  of  the  Provin- 
cial Board,  in  an  institution  for  the  teaching  of  medicine  in  Her 
Majesty's  Dominions. 

VI.  All  persons  from  Colleges  outside  Her  Majesty's  Domi- 
nions, but  recognized  by  this  Board,  who  desire  to  obtain  the 
License  of  the  College,  must  pass  before  the  matriculation  exa- 
miners the  preliminary  examination  established  by  the  Provin- 
cial Medical  Board,  or  furnish  satisfactory  evidence  of  having 
passed  an  equivalent  examination  ;  and  attend  in  some  one  of 
the  Medical  Schools  of  this  Province,  such  other  course  or 
courses  as  may  be  necessary  to  complete  the  curriculum 
required  by  the  Board ;  and  shall  pass  the  professional  exami. 
nation  before  the  Provincial  Medical  Board.  Such  persons  may 
pass  their  professional  examination  immediately  after  having 
passed  their  preliminary  examination. 

VII.  Every  candidate  for  the  License  must  furnish  proof  that 
he  is  not  less  than  twenty-one  years  of  age. 

VIII.  Any  person  who  shall  have  studied  medicine  during 
three  sessions  in  any  Medical  School  in  Her  Majesty's  Domi- 
nions, and  shall  have  actually  practised  medicine  in  this  Pro- 
vince over  thirty  years,  on  proof  of  these  facts  to  the  satis- 
faction of  the  Board,  and  on  production  of  a  certificate  signed 
by  two  Physicians  residing  in  the  neighbourhood  to  the  effect 
that  he  has  succeeded  in  his  profession  and  deserves  the  consi- 
deration of  the  Board,  shall  have  a  right  to  a  License  to  practice 
Medicine,  Surgery  and  Midwifery  in  this  Province  and  to 
registration  without  examination. 

IX.  The  License  shall  be  given  only  at  the  semi-annual 
Meeting  of  the  Board. 

X.  No  rejected  candidate  shall  be  granted  a  second  examin- 
ation at  the  same  meeting  without  the  consent  of  those  who 
shall  have  examined  him  and  of  the  Board  as  well. 
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GHAPITRE  V. 
Honoraires. 

I.  Les  honoraires  suivants  seront  payables  au  College  : 

Certificat  d'Examen  preliminaire  donnant 
droit  aux  Aspirants  d'etre  admis  a  l'etude 
de  la  Profession,  y  inclus  l'Enregistre- 
ment $10.00 

Honoraires  pour  le  Diplome  ou  Licence  y  in- 
clus l'Enregistrement 20.00 

Contribution  Annuelle  des  Membres 2.00 

Enregistrement  des  personnes  licenciees  lors 

de  la  passation  de  la  loi  actuelle ,..      1.00 

Amende  annuelle  imposee  a  toute  personne 
qui  ayant  droit  de  se  faire  enregistrer  en 
vertu  de  la  loi  actuelle,  ne  l'aura  pas  fait 
avantle  1«  mars  1878 5.00 

Enregistrement  de  titres  et  degres  autres  que 
ceux  enregistres  lors  de  l'obtention  de  la 
licence 1.00 

Honoraires  pour  l'examen  et  l'enregistrement 

des  sages  femmes 10.00 

II.  Tous  les  Candidats  pour  la  Licence,  et  tous  les  Etudiants 
se  presentant  pour  l'examen  preliminaire,  devront  deposer  entre 
les  mains  du  Secretaire  du  District  dans  lequel  doivent  avoir 
lieu  tels  examens,  au  moins  dix  jours  d'avance,  en  meme  temps 
que  leurs  certificats,  le  montant  des  Honoraires  qui  devien- 
draient  dus  au  College  dans  le  cas  d'un  examen  heureux. 

III.  Si  le  Candidat  a  la  Licence  est  rejete  a  sa  premiere 
epreuve,  le  College  lui  retiendra  la  moitie  de  l'honoraire  et  il 
en  sera  ainsi  pour  l'Etudiant  qui  n'aura  pas  reussi  dans  son 
examen  pour  l'admission  a  l'Etude  ;  la  balance  des  honoraires, 
dans  les  deux  cas,  sera  remise  aux  Candidats  malheureux. 
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CHAPTER   V. 
Of  the  fees. 

I.  The  following  shall  he  the  scale  of  fees  payable  to  the 
College  : 

Certificate  of  Preliminary  or  Matriculation 

Examination  including  Registration $10.00 

Diploma  or  License  to  practice  including 

Registration 20.00 

Annual  subscription  of  Members 2.00 

Registration  of  persons  possessed  of  License 

when  act  passed 1.00 

Fine  payable  by  last  named  persons,  who 
shall  have  failed  to  Register  within  the 
yearendinglst  March  1878 5.00 

Registration  of  additional  degrees  or  titles 
to  those  registered  when  obtaining  the 
license 1.00 

Examination  including  registration  of  mid- 
wives 10.00 

II.  All  Candidates  for  the  License,  and  Students  proposing 
to  pass  their  Preliminary  Examination,  shall,  at  least  ten 
days  before  the  semi-annual  meeting,  hand  in  their  credentials, 
deposit  with  the  Secretary  of  the  District  in  which  such  exa- 
minations are  to  be  held  the  amount  of  fees  which  would 
become  due  to  the  College  in  the  event  of  successful  examination. 

III.  If  the  Candidate  for  the  License  or  for  the  Preliminary 
examination  is  rejected,  he  shall  forfeit  half  the  fees  paid  to 
the  College,  and  the  balance,  in  either  case,  shall  be  returned 
to  the  unsuccessful  condidate. 
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GHAPITRE  VI. 

Examens  Pr&iminaires. 

I.  Chaque  Candidat  a  l'etude  de  la  Medecine  dans  la  Province 
de  Quebec  devra  avant  de  commencer  ses  etudes  Medicales  pas- 
ser un  examen  satisfaisant  sur  les  sujets  suivant  :  Frangais  et 
Anglais,  Latin,  Geographic,  Histoire,  Arithmetique,  Algebre, 
Geometrie,  Belles-Lettres,  et  l'un  des  sujets  suivants,  a  son 
choix :  la  Physique,  la  Philosophic,  ou  le  Grec.  Et  il  devra 
fournir  lapreuve  qu'il  jouit  d'une  bonne  reputation  morale. 

II.  Les  examens  preliminaires  seront  faits  par  les  Examina- 
teurs  nommes  par  le  Bureau.  Ges  examens  auront  lieu  deux 
fois  par  annee,  a  Montreal  et  a  Quebec  alternativement,  et 
devront  commencer  le  jeudi  de  la  semaine  precedant  immedia- 
tement  l'assemblee  semi-annuelle  du  Bureau  Provincial  de 
Medecine  dans  chacune  de  ces  villes,  et  se  continuer  jour  par 
jour  jusqu'a  ce  que  tous  les  Gandidats  aient  ete  examines. 

III.  A  l'assemblee  semi-annuelle  du  Bureau  Provincial  de 
Medecine,  suivant  immediatement  l'examen  preliminaire,  le 
Secretaire  devra  produire  le  rapport  des  Examinateurs,  et  le 
Registrateur  entrera  dans  un  livre  tenu  a  cette  effet  les  noms 
des  Gandidats  qui  auront  subi  un  examen  satisfaisant,  et  il 
remettra  a  chacun  de  ces  Gandidats  un  certificat  d'enregistre- 
ment. 

IV.  Les  Eleves  admis  a  l'Etude  de  la  Medecine  avant  la  pas- 
sation  delaloi  actuelle,  ne  seront  pas  obliges  de  subir  unnouvel 
examen. 

V.  Le  bureau  pourra  donner  un  certificat  d'admission  a 
l'Etude  a  tout  Gandidat  desirantetudier  la  Medecine,  la  Chirur- 
gie,  ou  l'Art  Obstetrique,  qui  aura  subi  un  examen  equivalent  a 
celui  exige  dans  cette  Province,  devant  un  College  autorise  ou 
Bureau  accordant  des  Licences  dans  une  autre  province  ou  pos- 
session britannique,  pourvu  cependant  que  le  meme  privilege 
y  soit  accorde  aux  eleves  de  cette  Province. 
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CHAPTER  VI. 

Preliminary  or  Matriculation  Examination. 

I.  Every  Medical  Student  of  the  Province  of  Quebec,  before 
beginning  his  professionnal  studies,  must  pass  a  satisfactory 
examination  upon  the  following  subjects  :  "  English  and  French, 
Latin,  Geography,  History,  Arithmetic,  Algebra,  Geometry  and 
Belles-Lettres,  and  upon  any  one  of  the  following  subjects  : 
Greek,  Natural  and  Moral  Philosophy,"  and  must  present 
"  a  certificate  of  a  good  moral  character." 

II.  The  matriculation  examinations  shall  be  conducted  by 
the  Examiners  nominated  by  the  Board  twice  during  the  year, 
at  Quebec  and  Montreal  alternately.  They  shall  commence  on 
the  Thursday  of  the  week  immediately  preceding  the  semi- 
annual Meeting  of  the  Provincial  Medical  Board  in  each  of 
those  cities  and  be  continued  daily  till  all  the  candidates  have 
been  examined. 

III.  At  the  semi-annual  Meeting  of  the  Provincial  Medical 
Board  immediately  succeeding  the  preliminary  examinations, 
the  Secretary  shall  produce  the  report  of  the  "  Examiners," 
and  the  Registrar  shall  record  the  names  of  all  candidates  who 
have  successfully  passed  the  preliminary  examination  in  a  book 
to  be  kept  by  him  for  that  purpose,  and  shall  give  to  every  such 
candidate  a  certificate  of  registration. 

IV.  Students  admitted  to  the  study  of  medicine  before  the 
passing  of  the  existing  law,  shall  not  be  required  to  undergo  a 
new  examination. 

V.  The  Board  may  give  a  certificate  of  admission  to  the  study 
of  Medicine,  Surgery  and  Midwifery  to  any  candidate  who  shall 
have  passed  a  preliminary  examination  equivalent  to  that 
required  in  this  Province,  before  an  authorized  College  or 
licensing  Board  in  Her  Majesty's  Dominions,  provided  that  the 
same  privilege  is  accorded  to  the  students  of  this  Province. 
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VI.  Le  jour  et  le  lieu  des  examens  preliminaires  seront  annon- 
ces  en  meme  temps  et  de  la  meme  maniere  que  les  assemblies 
semi-annuellesdu  Bureau,  et  chacun  des  Examinateurs  en  rece- 
vra  un  avis  officiel  du  Secretaire  de  son  District,  un  mois 
d  avance. 

GHAPITRE    VII. 

Examinateurs. 

I.  Le  Bureau  Provincial  de  Medecine  nommera  pour  trois 
ans,  sujettes  cependant  a  revocation,  quatre  personnes  actuelle- 
ment  engagees  d'ans  l'oeuvre  de  l'education  en  general,  dans  la 
Province  de  Quebec,  pour  examiner  tons  ceux  qui  veulent  com- 
mencer  l'etude  de  la  Medecine,  de  la  Ghirurgie  et  de  TArt  Obs- 
tetrique,  savoir :  un  Examinateur  parlant  la  langue  Francaise, 
et  un  Examinateur  parlant  la  langue  Anglaise  pour  la  ville  de 
Montreal,  et  un  parlant  la  langue  Frangaise  et  un  parlant  la 
langue  Anglaise  pour  la  ville  de  Quebec. 

II.  L'examen  sera  oral  et  par  ecrit.  L'examen  oral  de  chaque 
candidat  sera  fait  par  au  moins  deux  Examinateurs  (l'un  par- 
lant le  Frangais,  l'autre  parlant  l'Anglais),  agissant  conjointe- 
ment. 

III.  Les  Examinateurs  devront  faire  entre  eux  tels  arrange- 
ments qu'ils  jugeront  convenables,  sur  la  maniere  de  conduire 
les  examens  des  Gandidats,  pourvu  toujours  qu'ils  soient  con- 
formes  avec  la  loi  et  les  reglemenis  du  Bureau. 

IV.  Aussitot  les  examens  termines,  les  Examinateurs  devront 
fournir  au  Secretaire  de  la  ville  ou  ces  examens  auront  eu  lieu, 
un  rapport  complet  faisant  connaitre  les  noms  des  Gandidats 
acceptes  et  ceux  des  Gandidats  refuses. 

V.  Ghaque  Examinateur  recevra  du  College,  comme  hono- 
raire,  une  somme  de  vingt-cinq  piastres  ($25.00)  pour  le  premier 
jour  des  examens  auxquels  il  aura  assiste,  et  ensuite  une  somme 
de  dix  piastres  ($10.00)  pour  chaque  autre  journee  que  pourront 
durer  ces  examens. 
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VI.  The  time  at  and  the  place  in  which  the  preliminary  exa- 
minations are  to  be  held  shall  be  published  at  the  same  time  and 
in  the  same  manner  as  the  semi-annual  Meetings  of  the  Board, 
and  each  examiner  shall  receive  official  notice  thereof  from  the 
Secretary  of  his  district,  one  month  in  advance. 

CHAPTER  VII. 

The  Matriculation  Examiners. 

I.  The  Provincial  Medical  Board  shall  appoint  for  three  years 
(subject  to  the  continual  approval  of  the  Board),  four  persons 
actually  engaged  in  the  work  of  general  education  in  the  Pro- 
vince of  Quebec,  to  examine  all  persons  about  to  begin  the  study 
of  Medicine,  Surgery  and  Midwifery,  on  the  subjects  of  general 
education  herein  before  mentioned  as  belonging  to  the  preli- 
minary qualification  of  medical  students,  viz  :  one  examiner 
skilled  in  the  French  language  and  one  skilled  in  the  English 
language  for  the  city  of  Montreal,  and  one  skilled  in  the  French 
language  and  one  skilled  in  the  English  language  for  the  city 
of  Quebec. 

II.  The  examination  shall  be  oral  and  written ;  and  during 
the  oral  part  of  the  examination,  two  examiners,  one  speaking 
the  French  and  the  other  the  English  language,  shall  co-operate 
in  the  examination  of  each  candidate. 

III.  The  examiners  shall  make  such  arrangements  amongst 
themselves  as  to  the  conducting  of  the  examination  of  the  can- 
didates as  they  shall  deem  suitable,  so  long  as  they  are  in 
harmony  with  the  provisions  of  the  Medical  Act  and  the  By- 
Laws  of  the  Board. 

IV.  Immediately  after  the  termination  of  the  preliminary 
examination,  the  examiners  shall  furnish  the  Secretary  residing 
in  the  city  in  which  the  examination  has  been  conducted  with 
the  names  of  the  successful  and  unsuccessful  candidates. 

V.  Each  of  the  examiners  shall  be  paid  by  the  College  twenty- 
five  dollars  for  the  first  day  and  ten  dollars  for  every  succeeding 
day  that  he  his  engaged  in  the  examination. 
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CHAPITRE  VIII. 

Cours  de  Medecine. 

I.  Tout  Etudiant  en  Medecine  devra  suivre  ses  etudes  Medi. 
cales  pendant  une  periode  de  quatre  annees  sans  interruption  a 
partir  du  moment  ou  il  aura  passe  son  examen  preliminaire. 

II.  II  devra  suivre,  pendant  au  moins  trois  termes  de  six -mois 
chacun,  les  cours  donnes  dans  une  Universite,  College  ou  Ecole 
de  Medecine  incorporee  reconnue  par  ce  Bureau,  et  les  premiers 
de  ces  cours  devront  etre  suivis  pendant  la  premiere  annee 
de  son  admission  a  l'etude  de  la  medecine.  II  devera  aussi 
posseder  un  certificat  d'etude  d'un  medecin  licencie  pour  l'in- 
tervalle  separant  les  cours  qu'il  a  suivis. 

III.  Tout  Etudiant  devra  suivre  le  cours  suivant  d'etudes 
medicales  : 


Anatomie  generale  ou  descriptive, 

Anatomie  pratique, 

Chirurgie, 

Pratique  de  la  Medecine, 

Art  Obstetrique, 

Chimie, 

Matiere  Medicale  et  Therapeutique  generale, 

Physiologie  et  Pathologie  generale, 

Glinique  Medicale, 

Glinique  Chirurgicale, 


v 


- 

O 
O 

X 

a; 

a 


Jurisprudence  Medicale, — un  cours  de  six  mois  ou  deux  cours 
de  trois  mois. 

Botanique,  Hygiene, — un  cours  de  trois  mois  de  chacune. 

Anatomie,  Physiologie  et  Pathologie  Microscopique,  —  un 
cours  de  pas  moins  de  vingt-cinq  demonstrations. 

IV.  II  devra  suivre  durant  une  periode  de  pas  meins  d'une 
annee  et  demie,  ou  durant  trois  periodes  de  pas  moins  de  six 
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CHAPTER  VIII. 
Medical  Curriculum. 

I.  Every  medical  student  must  pursue  his  professional  stu- 
dies during  a  period  of  not  less  than  four  years  from  the  time 
of  his  having  passed  the  preliminary  examination. 

II.  Of  the  above  four  years,  three  six  months  sessions  at 
least,  must  be  passed  in  attendance  upon  lectures  at  an  Univer- 
sity, College  or  Incorporated  School  of  Medicine  recognized  by 
this  Board,  the  first  whereof  shall  be  so  passed  the  year  imme- 
diately succeeding  the  preliminary  examination.  A  certificate 
of  study  from  a  licensed  Physician  for  the  period  intervening 
between  the  courses  which  the  student  has  attended  will  also 
be  required. 

III.  Every  student  must  pursue  the  following  curriculum  of 
professional  study : 


General  or  descriptive  Anatomy, 

Practical  Anatomy, 

Surgery, 

Practice  of  Medicine, 

Midwifery, 

Chemistry, 

Materia  Medica  and  General  Therapeutics, 

The  Institutes  of  Medicine — or  Physiology  and 

general  Pathology, 
Clinical  Medicine, 
Clinical  Surgery. 
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Medical  Jurisprudence  —  a  course  of  six  months  —  or  two 
courses  of  three  months. 

Botany,  Hygiene, — a  three  months  course  of  each ;  and  a 
course  of  not  less  than  twenty-five  demonstrations  upon  Micros- 
copic Anatomy,  Physiology  and  Pathology. 

IV.  He  must  attend  the  general  practice  of  an  hospital  in 
which  are  contained  not  less  than  fifty  beds,  under  the  charge 
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mois  chacune,  la  pratique  generate  d'un  Hopital  ne  contenant 
pas  moins  de  50  lits,  sous  la  chage  de  pas  moins  de  deux  Mede- 
cins  ou  Ghirurgiens,  avoir  assiste  a  pas  moins  de  six  cas  d'ac- 
couchement,  et  avoir  manipule  (compounded)  des  remedes 
pendant  six  mois. 

V.  Aucune  Carte  de  Gours  ou  d'Hopital  ne  sera  reconnu  par 
le  Bureau,  a  moins  qu'elle  soit  accompagnee  d'un  Gertificat 
d'assiduite  constante  et  reguliere. 

VI.  Les  Certificats  d'un  Professeur  quelconque  ne  seront  point 
reconnus,  s'il  donne  des  Lecons  sur  plus  d'une  des  branches  de 
six  mois  de  l'Etude  medicale  ci-dessus  enjointe,  si  ce  n'est  dans 
le  cas  de  la  Medecine  Clinique,  de  la  Chirurgie  Glinique,  et  de 
l'Anatomie  Pratique. 

VII.  Ghaque  cours  de  six  mois  sera  de  cent  vingt  lectures, 
excepte  pour  les  Gliniques  Medicale  et  Chirurgicale,  etla  Juris- 
prudence Medicale. 

GHAPITRE  IX. 

Examen  Professionnel. 

I.  L'examen  professionnel  aura  lieu  apres  l'achevement  du 
cours  d'etudes  ci-dessus  enjoint,  et  consistera  en  recherches  ou 
questions  sur  les  connaissances  acquises  du  candidat,  basees 
sur  les  cours  d'etudes  qu'il  aura  suivi. 

II.  Avant  de  subir  son  examen,  le  candidat  a  la  licence  devra 
deposer  entre  les  mains  de  l'un  des  Secretaires  du  College  l'ho- 
noraire  exige,  tel  que  prescrit  ci-dessus,  au  moins  dix  jours 
d'avance,  et  il  devra  prouver  a  la  satisfaction  du  Bureau  qu'il 
a  atteint  l'age  de  vingt-et-un  ans  et  qu'il  s'est  conforme  aux 
regies  et  reglements  du  Bureau,  concernant  l'examen  prelimi- 
naire  et  le  cours  medical. 

III.  L'examen  professionnel  sera  conduit  par  des  comites 
composes  de  neuf  membres  du  Bureau,  appointes  par  le  Presi- 
dent avec  l'assistance  des  Vice-presidents,  a  l'assemblee  semi- 
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of  not  less  than  two  physicians  or  surgeons,  for  a  period  of  not 
less  than  eighteen  months  or  for  three  periods  of  not  less  than 
six  months  each.  He  must  attend  six  cases  of  labour  and  com- 
pound medicine  for  six  months. 

V.  No  Glass  or  Hospital  Tickets  will  he  recognized  by  the 
Board,  unless  accompanied  with  Certificates  of  faithful  and 
regular  attendance. 

VI.  No  Tickets  will  be  recognized  from  any  Teacher  who 
lectures  on  more  than  one  of  the  six  months  branches  of  Medi- 
cal Study  previously  enjoined — except  in  the  instances  of  Cli- 
nical Medicine,  Clinical  Surgery  and  Practical  Anatomy. 

VII.  Each  six  months  course  shall  consist  of  one  hundred 
and  twenty  lectures,  except  those  of  Clinical  Medicine,  of  Cli- 
nical Surgery  and  of  Medical  Jurisprudence. 

CHAPTER  IX. 
The  Professional  Examination. 

I.  The  Professional  Examination  shall  be  held  after  the  com- 
pletion of  the  Curriculum  hereinbefore  enjoined,  and  shall 
consist  of  an  enquiry  into  the  scientific  attainments  of  the 
candidate,  based  upon  the  course  of  study  he  has  pursued. 

II.  At  least  ten  days  before  his  examination  be  entered  upon, 
the  candidate  for  the  License  must  deposit  the  required  fee 
with  one  of  the  Secretaries  of  the  College,  submit  to  the  Board 
satisfactory  evidence  that  he  has  attained  the  full  age  of  twenty- 
one  years,  and  that  he  has  complied  with  the  rules  and  regu- 
lations of  the  Board  respecting  the  preliminary  examination 
and  the  Medical  Curriculum. 

III.  The  Professional  Examination  shall  be  conducted  by 
Committees  of  nine  members  of  the  Board,  to  be  appointed  by 
the  President  with  the  assistance  of  the  Vice-Presidents  at  the 
semi-annual  meeting  preceding  that  at  which  they  are  to  ex- 
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annuelle  precedant  l'examen  :  le  sujet  sur  lequel  chaque  mem- 
bre  devra  examiner  devant  etre  fixe  par  le  President,  lors  de 
leur  appointement. 

IV.  Chaque  comite  sera  subdivise  en  trois  sous-comites  com- 
poses chacun  de  trois  membres. 

V.  Chaque  membre  de  ces  trois  sous-comites  sera  tenu 
d'examiner  sur  le  sujet  qui  lui  aura  ete  assigne  par  le  President 
de  l'assemblee,  sans  qu'il  lui  soit  permis  de  le  changer,  chaque 
candidat  qui  se  presentera  pendant  la  session  du  Bureau.  Les 
questions  sur  chaque  sujet  devront  varier  autant  que  possible 
avec  les  candidats.  En  l'absence  d'aucun  de  ces  examinateurs, 
le  President  aura  le  droit  de  le  remplacer. 

VI.  Ghacun  des  membres  d'un  sous-comite  devra  apprecier 
non-seulement  les  reponses  a  ses  propres  questions,  mais 
encore  celles  fournies  aux  questions  des  autres  membres  du 
meme  sous-comite  (et  son  jugement  sera  enregistre,  avec  ses 
initiales,  aussitot  apres  examen  sur  chacune  de  ces  branches). 
La  majorite  des  voix  du  comite  reuni  sera  necessaire  a  l'admis- 
sion  ou  au  rejet  des  candidats.  Cependant  le  candidat  sera 
rejete  s'il  obtient  un  vote  eliminatoire  de  l'un  des  sous-comites 
sur  une  des  trois  branches  suivantes  :  Pathologie  interne, 
Pathologie  externe,  Accouchements  :  aussi  peut-on  interrom- 
pre  l'examen  aussitot  que  le  candidat  a  merite  cette  note  pour 
1'une  de  ces  branches. 

VII.  Les  comites  se  partageront  les  matieres  de  l'examen  de 
la  maniere  suivante  : 

f  Anatomie  descriptive 10  minutes 

ler  sous-Gomite.   •<  Pathologie  externe 15 

^Medecine  Legale 10        35 

f  Physiologie 10 

2nd  sous-Comite.  1  Pathologie  interne 15 

(_Matiere  medicale 10        35 

{Chimie 10 
Accouchements 15 
Botanique 5        35 
Hygiene 5 

1  h.  45  m. 
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amine.  The  subject  upon  which  each  member  of  the  Com- 
mittee is  to  examine  to  be  fixed  by  the  aforesaid  officers  at  the 
time  that  the  Committees  are  appointed. 

IV.  Each  Examining  Committee  shall  be  divided  into  three 
sub-committees,  each  composed  of  three  members. 

V.  Each  member  of  these  three  sub-committees  shall  examine 
on  one  subject,  which  shall  be  assigned  to  him,  and  which  he 
will  not  be  allowed  to  change,  every  candidate  who  shall  pre- 
sent himself  during  the  meeting  of  the  Board.  The  questions 
on  each  subject  shall  be  varied  as  much  as  possible  with  the 
candidates.  In  the  absence  of  any  of  the  examiners,  the  Presi- 
dent shall  have  the  right  to  appoint  a  substitute. 

VI.  Each  member  of  these  sub-committees  shall  pay  the 
strictest  attention  to  the  answers  given  to  the  other  members 
of  the  same  sub-committee  (and  shall  register  his  vote  with  his 
initials  immediately  after  the  examination).  The  majority  of 
the  three  sub-committees  will  be  necessary  for  the  admission 
or  the  refusal  of  candidates.  But  the  candidate  will  be  rejected  if 
he  receive  a  negative  vote  of  either  of  the  sub-committees  on 
one  of  the  following  branches  : — Midwifery,  Pratice  of  Medi- 
cine and  Surgery.  Therefore  the  examination  may  be  closed 
as  soon  as  such  a  vote  has  been  given. 

VIE.  The  sub-committees  shall  divide  the  subject  of  examin- 
ation in  the  following  manner  : — 

(  Descriptive  Anatomy 10  min. 

1st  sub-committee  1  Surgery  15 

(  Medical  Jurisprudence 10  35 

(  Institutes  of  Medicine 10 

2d  sub-committee  -j  Theory  and  Practice  of  Medicine....  15 

(Materia  Medica  and  Pharmacy....  10  35 
f  Chemistry 10 

3d  sub-committee -<  Midwifery 15 

(  Botany  and  Hygiene 10  35 

lh.  45m. 
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VIII.  Chaque  comite  devra,  aussitot  apres  Fexamen,  enre- 
gistrer  ou  faire  enregistrer  dans  un  registre  tenu  a  cet  effet 
par  les  Secretaires  du  Coll6ge  le  vote  deja  recueilli  durant 
Texamen. 

CHAPITRE   X. 

Assesseurs. 

I  Le  Bureau  nommera  pour  chaque  Universite,  College  ou 
Ecole  de  Medecine  incorporee,  deux  Assesseurs,  l'un  parlant  la 
langue  frangaise  et  l'autre  parlant  la  langue  anglaise,  pour 
assister  aux  examens  de  ces  institutions,  s'acquitter  des  devoirs 
ci-dessous  enumeres  et  faire  rapport  au  Bureau  ;  leur  nomina- 
tion sera  pour  trois  ans,  mais  sujette  a  revocation. 

II.  Les  Assesseurs  pourront  etre  choisis  parmi  ou  en  dehors 
des  membres  du  Bureau,  mais  aucun  ne  sera  professeur  dans 
aucune  Universite  ou  Ecole  de  Medecine  de  cette  Province. 

III.  Les  devoirs  de  ces  Assesseurs  seront  : 

1°  Assister  aux  examens  que  feront  les  Universites  ou  Ecoles 
de  Medecine,  sur  les  branches  requises  par  la  loi,  pour  l'admis- 
sion  a  la  pratique  de  la  Medecine. 

2<>  Juger  si  les  eleves  possedent  une  connaissance  suffisante 
des  sujets  sur  lesquels  ils  seront  examines. 

3°  S'assurer  si  les  cours  donnes  par  ces  Universites  ou  Ecoles 
de  Medecine  sont  conformes  aux  exigences  de  la  loi  tant  sous 
le  rapport  de  leur  duree  que  du  nombre  des  legons,  etc.,  etc. 

4°  S'assurer  si  les  eleves  ont  suivi  les  cours  tel  qu'exige  par 
la  loi. 

5°  Examiner  les  certificats  d'admission  a  l'etude  de  la  Mede- 
cine ainsi  que  les  cartes  de  cours,  d'hopitai  et  de  maternite. 

6°  Rediger  un  rapport  conforme  aux  devoirs  ci-dessus  et 
suivant  la  Gedule  B. 

IV.  Dans  le  cas  ou  le  rapport  des  Assesseurs  serait  defavora- 
ble  pour  aucune  Universite  ou  Ecole  de  Medecine,  le  Bureau 
autorisera  le  President  a  informer  cette  institution  de  la  nature 
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VIII.  Each  Committee  shall  immediately  after  the  examin- 
ation, enregister  or  have  enregistered  their  vote  in  a  book  to 
be  kept  for  that  purpose  by  the  Secretaries  of  the  College. 

CHAPTER  X. 

The  Assessors. 

I.  The  Board  shall  appoint  for  each  University,  College  or 
Incorporated  Medical  School,  two  Assessors,  one  speaking  the 
English  and  the  other  the  French  language,  to  attend  the 
medical  examinations  of  those  institutions,  to  discharge  the 
duties  enumerated  below  and  to  report  to  the  Board ;  their 
appointment  shall  be  for  three  years,  but  subject  to  revocation. 

II.  The  Assessors  may  be  chosen  from  or  outside  of  the 
members  of  the  Board,  but  none  of  them  shall  be  teachers  in 
any  one  of  the  Medical  Schools  of  the  Province. 

III.  The  duties  of  the  Assessors  shall  be  : — 

1st.  To  attend  the  examinations  instituted  by  the  Universities 
and  Medical  Schools  on  the  subjects  required  by  law  for  ad- 
mission to  the  practice  of  medicine. 

2nd.  To  judge  whether  the  students  possess  a  sufficient  know- 
ledge of  the  subjects  upon  which  they  are  examined. 

3rd.  To  satisfy  themselves  that  the  courses  given  by  the 
Universities  and  Medical  Schools  conform  to  the  requirements 
of  the  law,  as  well  in  relation  to  their  duration  as  to  the  num- 
ber of  lectures  given,  &c,  &c. 

4th.  To  satisfy  themselves  that  the  students  have  followed 
the  courses  required  by  the  law. 

5th.  To  examine  the  certificates  of  admission  to  the  study  of 
medicine  and  the  tickets  of  attendance  upon  lectures,  upon 
hospital  practice  and  cases  of  labour. 

6th.  To  draw  up  a  report  in  conformity  with  the  above  duties 
and  with  Schedule  B  and  transmit  it  to  the  Board. 

IV.  In  case  the  report  of  the  Assessors  shall  prove  unfavour- 
able to  any  one  of  the  above  bodies,  the  Provincial  Board  shall 
authorize  the  President  to  inform  the  body  so  reported  upon  of 

3 
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des  defectuosites  mentionnees  dans  le  rapport  des  Assesseurs, 
et  dans  le  cas  ou  cette  institution  n'aurait  pas  remedie  a  ces 
defectuosites  dans  un  delai  raisonnable,  le  Bureau  devra,  par 
un  vote  des  deux  tiers  de  ses  membres  presents,  refuser  d'ac- 
corder  sa  licence  au  porteur  de  diplome  ou  degre  de  cette 
institution,  jusqu'a  ce  qu'elle  ait  remedie  a  ces  defectuosites. 

V.  La  resolution  du  Bureau  refusant  d'accepter  le  degre  ou 
diplome  d'aucune  Universite  ou  Ecole  de  Medecine  devra  etre 
communique  immediatement  a  cette  Institution  avecles  raisons 
qui  ont  determine  cette  resolution. 

VI.  Les  Assesseurs  devront  assister  trois  jours  ou  plus,  aux 
examens  de  chaque  Universite  ou  Ecole  de  Medecine.  Us 
devront  dans  les  huit  jours  suivant  immediatement  ces  exa- 
mens, transmettre  leur  rapport  par  ecrit  au  Secretaire  du  Col- 
lege residant  dans  la  ville  ou  les  examens  auront  eu  lieu.  lis 
auront  droit  au  remboursement  de  leurs  frais  de  voyage  et  de 
plus  a  un  honoraire  de  dix  piastres  ($10.00)  pour  chaque  jour- 
nee  qu'ils  seront  detenus  par  leurs  devoirs. 

VII.  Chaque  Universite  ou  Ecole  de  Medecine  devra  donner 
avis  de  la  date  de  ses  examens  au  Secretaire  de  son  District,  au 
moins  un  mois  d'avance,  et  le  Secretaire  devra  transmettre  cet 
avis  aux  Assesseurs  charges  de  visiter  telle  Universite  ou  Ecole. 

VIII.  Dans  le  cas  de  mort,  d'absence  ou  resignation  ou  de  la 
nomination  corarae  professeur  dans  une  Universite  d'aucun 
des  assesseurs,  le  President  est  oblige  de  le  remplacer. 

CHAPITRE  XL 

Auditeurs. 

I.  Le  President  nommera  deux  Auditeurs  competents,  choi- 
sis  en  dehors  des  membres  de  la  profession  Medicale  qui,  un 
mois  avant  chaque  assemblee  triennale,  feront  un  examenminu- 
tieux  des  livres,  comptes,  regues,  valeurs,  etc.,  etc.,  appartenant 
au  College  et  etanten  la  possession  du  Tresorier,  du  Registra- 
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the  nature  of  the  defects  mentioned  by  the  Assessors  and, 
should  they  not  be  corrected  or  removed  within  a  reasonable 
time,  the  Provincial  Board  shall  by  a  vote  of  two  thirds  of  its 
members  present,  refuse  to  register  the  degree  or  diploma  of 
the  institution  so  reported  upon,  until  such  defects  shall  have 
been  amended. 

V.  The  resolution  of  the  Board  to  refuse  registration  of  the 
degree  or  diploma  of  any  institution  shall  be  immediately 
communicated  to  that  institution  together  with  the  reasons  for 
such  resolution. 

VI.  The  Assessors  ought  to  attend  during  not  more  than  three 
days  the  medical  examinations  of  each  University  or  Medical 
School.  Within  the  eight  days  immediately  following  those 
examinations,  they  shall  send  their  written  report  to  the  Secre- 
tary of  the  College  residing  in  the  city  in  which  the  exami- 
nations have  been  held.  They  shall  be  paid,  in  addition  to 
their  travelling  expenses,  a  remuneration  of  ten  dollars  for 
every  day  that  they  shall  be  detained  by  their  duties. 

VII.  It  shall  be  the  duty  of  every  University  or  Medical 
School  to  give  notice,  at  least  one  month  in  advance,  of  the 
date  of  its  examinations  to  the  Secretary  of  its  own  district, 
and  the  Secretary  shall  transmit  the  notice  to  the  Assessors  ap- 
pointed to  visit  such  University  or  School. 

VIII.  In  case  of  the  death,  absence,  or  resignation  of,  or  the 
acceptance  of  a  lectureship  in  the  Medical  School,  by  one  of  the 
Assessors,  the  President  is  obliged  to  appoint  a  substitute. 

CHAPTER   XI. 

The  Auditors. 

I.  The  President  shall  nominate  two  competent  Auditors,  not 
medical  men,  who,  one  month  before  each  triennial  meeting, 
shall  make  a  minute  examination  of  the  books,  accounts,  receipts, 
vouchers,  &c,  &c,  belonging  to  the  College  and  in  the  posses- 


—  40  — 

teur  et  des  Secretaires  et  redigeront  un  rapport  complet  etfidele 
de  l'etat  actuel  des  affaires  du  College,  qu'ils  signeront  etremet- 
trontau  President.  Ge  rapport  sera  soumis  a  l'assemblee  triennale. 

II.  Le  President  nommera  a  chaque  assemblee  semi-annuelle 
d'automne  deux  membres  du  Bureau  pour  examiner  les  comptes 
du  Tresorier  pour  les  douze  mois  anterieurs  et  faire  rapport  a 
l'assemblee  semi-annuelle  suivante. 

CHAPITRE  XII. 

Sages  -  Femmes. 

I.  Le  Bureau  de  Medecine  appointera  deux  comites,  un  pour 
la  Cite  de  Quebec  et  l'autre  pour  la  Cite  de  Montreal,  composes 
chacun  de  trois  de  ses  membres,  pour  conduire  l'examen  des 
Sages-Femmes,  cette  examen  devant  avoir  lieu  a  chaque  assem- 
blee semi-annuelle  du  Bureau. 

II.  Chaque  femme  desirant  se  presenter  devant  le  Bureau 
Provincial  de  Medecine  pour  y  subir  son  examen  et  obtenir  sa 
licence  l'autorisant  a  pratiquer  l'Art  Obstetrique  dans  cette  Pro- 
vince, devra  fournir : 

1°  Un  certificat  d'assiduite  a  au  moins  cinquante  lectures 
donnees  par  un  Medecin  frangais  ou  anglais  attache  a  un  hos- 
pice de  maternite ; 

2°  Un  certificat  de  service  regulier,  pendant  six  mois,  dans 
un  hospice  de  maternite  ; 

3°  Un  certificat  etablissant  qu'elle  a  assiste  a  au  moins  douze 
cas  d'accouchement. 

4°  Un  certificat  etablissant  qu'elle  jouit  d'une  bonne  reputa- 
tion morale  et  qu'elle  sait  lire  et  ecrire. 

III.  Toute  femme  ayant  passe  un  examen  tel  que  ci-dessus 
regie  et  s'etant  comformee  a  toutes  les  exigences  des  reglements 
du  College  recevra  un  certificat  signe  par  les  Officiers  du  Col- 
lege, etablissant  qu'elle  est  dument  licenciee  comme  Sage- 
Femme  de  la  Province  de  Quebec.  Cette  licence  ne  lui  don- 
nera  que  le  droit  de  faire  les  accouchements  et  non  pas  de  pra- 
tiquer la  medecine,  meme  dans  les  cas  resultant  de  l'accouche- 
ment. 
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sion  of  the  Registrar,  Treasurer  and  Secretaries,  and  shall  make 
a  complete  and  truthful  report  of  the  actual  state  of  the  affairs 
of  the  College  which  they  shall  sign  and  send  to  the  President. 
This  report  shall  be  submitted  to  the  triennial  meeting. 

IT.  The  President  shall  at  every  semi-annual  fall  meeting 
appoint  two  members  of  the  Board  to  audit  the  Treasurer's  ac- 
counts for  the  preceding  twelve  months  and  to  report  at  the 
next  ensuing  semi-annual  meeting. 

CHAPTER  XII. 

Midwives. 

I.  The  Provincial  Medical  Board  shall  appoint  two  Examin- 
ing Committees,  one  for  the  City  of  Quebec  and  one  for  the 
City  of  Montreal,  each  consisting  of  three  members  of  the  Board, 
to  conduct  the  examination  of  midwives  at  the  semi-annual 
meetings  of  the  College. 

II.  Every  woman  wishing  to  present  herself  before  the  Pro- 
vincial Medical  Board  to  be  examined  and  obtain  a  license 
authorizing  her  to  practice  midwifery  in  this  Province,  shall 
furnish : 

1st.  A  certificate  of  attendance  upon  at  least  fifty  lectures 
given  by  an  English  or  French  Physician  attached  to  a  lying- 
in  hospital ; 

2nd.  A  certificate  of  regular  attendance  for  six  months  on 
the  practice  of  a  lying-in  hospital ; 

3rd.  A  certificate  proving  that  she  has  attended  at  least 
twelve  cases  of  labour  ; 

4th.  A  certificate  of  good  moral  character  and  that  she  can 
read  and  write. 

III.  Any  woman  having  passed  such  an  examination  as  that 
above  named,  and  having  complied  with  all  the  requirements 
of  the  rules  of  the  College,  shall  receive  a  certificate  signed  by 
the  officers  of  the  College  setting  forth  that  she  has  been  duly 
licensed  as  a  midwife  of  the  Province  of  Quebec.  This  license 
shall  only  confer  upon  her  the  right  to  confine  patients  and  not  to 
practice  Medicine,  even  in  cases  arising  out  of  such  confinements. 
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IV.  L'honoraire  pour  l'examen  et  l'enregistrement  sera  de  dix 
piastres  ($10.00)  et  devra  etre  payee  entre  les  mains  du  Secre- 
taire avant  que  le  candidat  puissesabir  son  examen,  au  moins 
dix  jours  d'avance. 

V.  Dans  toutes  les  paroisses  ou  il  y  a  un  medecin,  le  Presi- 
dent est  autorise  a  faire  poursuivre  toutes  les  Sages-Femmes 
non-licenciees,  ou  ne  possedant  pas  un  certificat  d'un  medecin 
licencie  constatant  qu'elles  ont  les  capacites  sufFisantes. 

CHAPITRB    XIII. 

Divers. 

Tout  membre  du  College  des  Medecins  et  Ghirurgiens  de  la 
Province  de  Quebec  pourra  assister  aux  assemblies  du  Bureau 
des  Gouverneurs,  a  moins  que  par  une  resolution  speciale  le 
Bureau  decide  de  sieger  a  huis  clos. 

GHAPITRE  XIV. 

Changements  et  Amendements  des  Statuts  et 
Reglements. 

I.  Nul  changement  ou  amendement  a  ces  Statuts  et  Regle- 
ments ne  pourra  etre  fait  si  ce  n'est  aux  assemblies  semi-annu- 
elles,  et  a  moins  qu'avis  de  motion  pour  tel  changement  n'ait 
ete  donne  par  deux  membres  du  Bureau  a.  l'assemblee  prece- 
dente  ou  que  copie  de  tels  amendements  n'ait  ete  dument 
transmise  a  chacun  des  membres  du  Bureau  de  Medecine  Pro- 
vincial, au  moins  trois  mois  avant  l'assemblee,  et  ces  amende- 
ments, s'ils  sont  adoptes,  ne  seront  en  force  qu'apres  avoir  regu 
la  sanction  du  Lieutenant-Gouverneur  en  conseil. 

GHAPITRE  XV 

Ordre  des  Affaires  aux  Assemblies  Triennales. 

lo  Le  President  du  College  prendra  le  Fauteuil. 

2°  Les  minutes  de  la  derniere  assemblee  triennale  seront  lues. 

3°  Rapport  des  Procedes  du  Bureau  des  Gouverneurs. 

4°  Affaires  generales. 

5o  Election  du  Bureau  de  quarante  Gouverneurs. 
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IV.  The  fee  for  the  examination  and  for  registration  shall  be 
ten  dollars,  and  it  must  be  paid  to  the  Secretary  at  least  ten 
days  before  the  candidate  presents  herself  for  examination. 

V.  In  all  the  parishes  in  which  there  is  a  medical  man,  the 
President  is  authorized  to  prosecute  all  midwives  who  are 
unlicensed  or  do  not  possess  a  certificate  of  a  licensed  Physician 
certifying  as  to  their  competency. 

CHAPTER  XIII. 

Miscellaneous. 

Members  of  the  College  may  be  present  during  the  meetings 
and  deliberations  of  the  Board,  unless  when  a  motion  to  discuss 
any  subject  with  closed  doors  is  passed. 

CHAPTER  XIV. 

Of  altering  and  amending  By-laws. 

I.  No  alteration  or  amendment  of  these  By-laws  shall  be 
made  except  a  special  motion  for  such  alteration  or  amend- 
ment, be  made  by  any  two  members  of  the  Board  of  Governors, 
at  one  of  the  semi-annual  Meetings  of  the  Board,  or  unless  a 
copy  of  such  alteration  or  amendment,  be  sent  to  every  member 
of  the  Provincial  Medical  Board  at  least  three  months  before 
a  semi-annual  Meeting — and  no  alteration  or  amendment  if 
adopted,  "  shall  come  into  effect  until  after  having  received  the 
sanction  of  the  Lieut.-Governor  in  Council." 

CHAPTER  XV. 

Order  of  Business  at  Triennial  Meetings. 

1 . — Chair  to  be  taken  by  the  President  of  the  College. 

2. — Minutes  of  Last  Triennial  to  be  read. 

3.— Report  of  Proceedings  of  Board  of  Governors. 

4. — General  Business. 

5. — Election  of  Board  of  forty  Governors. 
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Acte  pour  amender  et  refondre  de  nouveau,  les  actes 
concernant  la  profession  m6dicale  et  la  chirurgie, 
de  la  province  de  Quebec. 

[Sanctionne  le  31  octobre  1879.] 

Pr6ambuie.  A  TTENDU  qu'il  est  necessaire  d'amender  et  refondre  de 
ix  nouveau,  les  lois  maintenant  en  force  de  la  province  de 
Quebec,  pour  regler  les  qualifications  et  l'examen  descandidats 
a  l'etude  de  la  medecine,  de  la  chirurgie  et  de  l'art  obstetrique, 
pour  l'enregistement  des  praticiens  en  medecine,  et  pour  Tinflic- 
tion  de  penalites  aux  personnes  enfreignant  les  dispositions  de 
cet  acte  concernant  la  pratique  de  la  medecine,  de  la  chirurgie 
et  de  l'art  obstetrique;  En  consequent,  Sa  Majeste,  par  et  de 
l'avis  et  du  consentement  de  la  Legislature  de  Quebec,  decrete 
ce  qui  suit  : 

Actes  abrog6e.  !■•  Depuis  et  apres  la  passation  du  present  acte,  l'acte  ou 
ordonnance  du  conseil  legislatif  de  la  ci-devant  province  de 
Quebec,  passe  dans  la  vingt-huitieme  annee  du  regne  de  feu  Sa 
Majeste  le  Roi  George  Trois,  et  intitule  :  Acte  ou  Ordonnance  qui 
defend  a  qui  que  ce  soit  de  pratiquer  la  Medecine  et  la  Chirurgie 
dans  la  Province  de  Quebec,  ou  la  profession  d1 Accoucheur  dans 
les  Villes  de  Quebec  et  Montreal,  sans  une  permission,  et  tous  autres 
actes  ou  parties  d'actes  qui  se  rapportent,  en  aucune  maniere, 
a  la  pratique  de  la  medecine,  de  la  chirurgie  ou  l'art  obstetrique 
dans  la  province  de  Quebec,  ou  qui  se  rapporte  en  aucune 
maniere,  au  mode  d'obtenir  des  licences  pour  y  pratiquer  la 
medecine,  la  chirurgie  ou  l'art  obstetrique,  ainsi  que  l'acte  40 
Vict.,  chap.  26,  intitule :  "  Acte  pour  amender  et  refondre  les 
actes  concernant  la  profession  medicale  et  la  chirurgie  dans  la 

j'rovisio.  province  de  Quebec,"  sanctionne  le  28  decembre  1876,  seront 
et  sont  par  le  present  abroges,  excepte  pour  ce  qui  regarde 
toute  contravention  aux  dits  actes  ou  a  aucun  d'eux  avant  la 
la  passation  du  present  acte,  ou  a  toute  amende  ou  penalite 
encourue  par  suite  de  telle  offence. 


An  act  to  further  amend  and  consolidate  the  acts  rela- 
ting to  the  Profession  of  Medecine  and  Surgery  in 
the  Province  of  Quebec. 

[Assented  to  31  st  October  1879.] 


WHEREAS  it  is  necessary  to  further  amend  and  consoli-  Preamble; 
date  the  laws  now  in  force  in  the  Province  of  Quebec, 
for  regulating  the  qualifications  and  examination  of  candidates 
for  the  study  of  medecine,  surgery  and  midwifery ;  for  the 
registration  of  medical  practitioners,  and  for  the  infliction  of 
penalties  upon  persons  infringing  the  provisions  of  this  act, 
respecting  the  pratice  of  medecine,  surgery  and  midwifery ; 
Therefore,  Her  Majesty,  by  and  with  the  advice  and  consent  of 
the  Legislature  of  Quebec,  enacts  as  follows  : 


1.  From  and  after  the  passing  of  this  act,  the  act  or  ordinance  Acts  repealed, 
of  the  legislature  council  of  the  late  province  of  Quebec,  passed 
in  the  twenty-eighth  year  of  the  reign  of  his  late  Majesty  King 
George  the  third,  and  intituled :  An  Act  or  ordinance  to  prevent 
persons  practising  physic  and  surgery  within  the  Province  of  Que- 
bec, or  midwifery  within  the  towns  of  Quebec  and  Montreal, 
without  license,  and  all  other  acts  or  parts  of  acts,  in  any  man- 
ner relating  to  the  practice  of  medicine,  surgery  or  midwifery 
in  the  Province  of  Quebec,  or  in  any  manner  relating  to  the 
mode  of  obtaining  licenses  to  practice  medicine,  surgery  or 
midwifery  therein,  as  well  as  the  Act  40  Vict.,  chap.  26,  intitu- 
led :  u  An  act  to  amend  and  consolidate  the  acts  relating  to  the 
profession  of  medicine  and  surgery  in  the  Province  of  Quebec," 
assented  to  on  the  2«th  of  December  1876,  shall  be  and  are  Proviso, 
hereby  repealed,  except  in  so  far  as  relates  to  any  offense  com- 
mitted against  the  same  or  any  of  them,  before  the  passing  of 
this  act,  or  any  penalty  or  forfeiture  incurred  by  reason  of 
such  offence. 
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Corporations        f».  Toute  personne  residant  dans  la  province  de  Quebec,  auto- 

du  college  des  L  .  .  . 

midecins  et      risee  a  y  pratiquer  la  medecme,  la  chirurgie  ou  1  art  obstetnque, 

ehirurgiens.  , ,  , ,  ,      .  .  ,  ,    , 

et  qui  a  lepoque  de  la  passation  du  present  acte,  aura  ete  enre- 
gistree sous  l'acte  40  Vict.,  chap.  26,  et  toute  personne  residant 
dans  la  province  de  Quebec  etlicenciee  ay  pratiquer  la  mede- 
cine,  la  chirurgie  ou  l'art  obstetrique,  qui  a  l'epoque  de  la  pas- 
sation de  cetacte,  n'aura  pas  ete  enregistree  sous  l'acte  40  Vict., 
chap.  26,  mais  qui  sera  ci-apres  enregistree  en  vertu  du  present 
acte, — et  toute  personne  qui  pourra  ci-apres  obtenir  une  licence 
pour  pratiquer  la  medecine,  la  chirurgie  et  l'art  obstetrique, 
dans  cette  province,  et  qui  deviendra  enregistree  en  vertu  du 
present  acte,  seront  et  sont  constitutes  en  un  corps  politique  et 
incorpore  sous  le  nom  de :  "  Le  College  des  Medecins  et  Chirur- 
giens  de  la  Province  de  Quebec;  "  et  ils  auront,  sous  ce  nom,  suc- 
cession perpetuelle  et  un  sceau  commun,  avec  droit  de  le  chan- 
ger, l'alterer,  le  detruire  ou  le  renouveler ;  et  ils  pourront,  eux 
et  letirs  successeurs,  sous  le  nom  susdit,  poursuivre  et  etre  pour- 
snivis,  plaider  et  se  defendre,  et  ester  en  justice  dans  toutes  les 
cours  et  places  quelconques,  et  seront  habiles  en  loi,  sous  le  nom 
susdit,  a  posseder,  avoir,  recevoir  et  conserver  pour  les  fins  du 
dit  acte,  et  l'avantage  du  dit  college,  toutes  les  sommes  de 
deniers  qui  ont  ete  ou  seront,  en  aucun  temps  ci-apres,  payees, 
donnees  ou  leguees  au  dit  college  et  pour  son  usage ;  et  ils 
pourront,  en  aucun  temps  ci-apres,  sous  le  dit  nom,  et  sans 
lettres  d'amortissement,  acquerir,  prendre,  recevoir,  avoir, 
tenir  et  posseder  des  terres,  tenemens  ou  heritages,  et  en 
jouir,  ainsi  que  les  profits  et  interets  qui  en  prOviendront  pour 
les  fins  du  dit  college  et  pour  nulle  autre  fin  quelconque  ;  et 
pourront  les  vendre,  conceder,  louer,  leguer,  aliener  ou  en  dis- 
poser, et  faire  a  cet  egard,  tout  ce  que  de  droit ;  pourvu  toujours, 
que  la  valeur  des  biens  immeubles  ainsi  possedes  par  la  dite 
corporation,  n'excedera  en  aucun  temps,  la  somme  de  vingt 
mille  piastres. 


Koms  des 
tnenabres. 


3*  Depuis  et  apres  la  passation  du  present  acte,  les  personnes 
qui  composent  le  college  des  medecins  et  chirurgiens,  seront 
denommees  :  Membres  du  College  des  Medecins  et  Chirurgiens  de 
la  Province  de  Quebec. 
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2.  All  persons  resident  in  the  Province  of  Quebec,  authori-  2^™*^ pjf. 
zed  to  practise  medicine,  surgery  or  midwifery  therein,  and  siciana  and  Stu> 
who,  at  the  time  of  the  passing  of  the  present  act,  shall  have 
been  registered  under  the  Act  40  Vict,,  chap.  26,  and  all  persons 
resident  in  the  Province  of  Quebec  and  licensed  to  practice 
medicine,  surgery  and  midwifery  therein,  who,  at  the  time  of 
the  passing  of  this  act,  shall  not  have  been  registered  under  40 
Vict.,  chap.  26,  but  who  shall  hereafter  become  registered  under 
the  present  act, — and  all  persons  who  may  hereafter  obtain  a 
license  to  practice  medicine,  surgery  and  midwifery,  in  this 
province,  and  become  registered  under  the  present  act,  shall  be 
and  are  hereby  constituted  a  body  politic  and  corporate  by  the 
name  of :  The  College  of  Physicians  and  Surgeons  of  the  Province 
of  Quebec,  and  shall,  by  that  name,  have  perpetual  succession 
and  a  common  seal,  with  power  to  change,  alter,  break  or 
make  new  the  same;  and  they  and  their  successors,  by  the 
name  aforesaid,  may  sue  and  be  sued,  implead  and  be  im- 
pleaded, answer  and  be  answered  unto  in  all  courts  and  places 
whatsoever,  and,  by  the  name  aforesaid,  shall  be  able  and 
capable  in  law  to  have,  hold,  receive,  enjoy,  possess  and  retain 
for  the  ends  and  purposes  of  this  act,  and  for  the  benefit  of  the 
said  college,  all  such  sums  of  money  as  have  been  or  shall  at 
any  time  hereafter  be  paid,  given  or  bequeathed  to  and  for  the 
use  of  the  said  college;  and  by  the  name  aforesaid,  shall  and 
may,  at  any  time  hereafter,  without  any  letters  of  mortmain, 
purchase,  take,  receive,  have,  hold,  possess  and  enjoy  any 
lands,  tenements  or  hereditaments,  or  any  estate  or  interest 
derived  or  arising  out  of  any  lands,  or  tenements  or  heredita- 
ments for  the  purposes  of  the  said  College,  and  for  no  other 
purposes  whatever  ;  and  may  sell,  grant,  lease,  demise,  alienate 
or  dispose  of  the  same,  and  do  or  execute  all  and  singular  the 
matters  and  things  that  to  them  shall  or  may  appertain  to  do  ; 
provided  always  that  the  real  estate  so  held  by  the  said  corpo- 
ration, shall  at  no  time,  exceed  in  value,  the  sum  of  twenty 
thousand  dollars. 

3.  From  and  after  the  passing  of  this  act,  the  persons  who  Names  of  mem- 
compose  the   College  of  Physicians  and  Surgeons,   shall  bebers' 
called  :  "  Members  of  the  College  of  Physicians  and  Surgeons 
of  the  Province  of  Quebec.  " 
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Bnreau  des 
gouverneurs. 


Qu6bec. 
Montreal. 
Trois-Rivieres. 
St.  Francois. 


Gouverneurs 
nomm6s  pour 
les  universites, 
colleges  et 


Residences. 


Provisio. 


Entree  particu 
des  gouver- 
neurs. 


Universites 
cessant  d'en- 
eeigner. 


Vote  par  pro- 
curation. 


Composition 
des  districts. 


4.  Les  affaires  du  dit  college,  seront  regies  par  un  bureau 
de  gouverneurs,  au  nombre  de  quarante,  et  elus  pour  trois  ans 
ainsi  que  etabli  ci-apres,  savoir  :  quinze  seront  choisis  parmi  les 
membres  du  college  residant  dans  le  district  de  Quebec,  dix-neuf 
parmi  ses  membres  residant  dans  le  district  de  Montreal,  trois 
parmi  ses  membres  residant  dans  le  district  de  Trois-Rivieres 
et  trois  parmi  ses  membres  residant  dans  le  district  de  St.-Fran- 
£ois ;  et  les  membres  du  dit  bureau  des  gouvernenrs,  pas  moins 
ni  plus  de  huit  resideront  dans  la  ville  de  Quebec  et  pas  moins 
ni  plus  de  dix  resideront  dans  la  cite  de  Montreal,  pourvu 
toujours  que  :  l'Universite  Laval,  a  Quebec,  en  nommera  deux 
qui  seront  choisis  parmi  les  membres  du  college,  residant  dans 
la  cite  de  Quebec ; — l'Universite  Laval,  a  Montreal,  en  nommera 
deux; — l'Universite  McGill,  deux;  l'Universite  de  Bishop's 
College,  deux ; — et  l'Ecole  Incorporee  de  medecine  et  de  chirur- 
gie  de  Montreal,  affiliee  a  l'Universite  du  College  Victoria,  ou 
avec  toute  autre  universite  britanniques,  deux  ; — lesquels  dits 
gouverneurs  ainsi  nommes  seront  choisis  parmi  les  membres  du 
dit  college  des  medecins  et  chirurgiens,  residant  dans  la  cite  de 
Montreal ;  pourvu  qu'en  aucun  temps,  la  cite  de  Montreal  ne 
pourra  avoir  plus  de  dix  gouverneurs,  et  la  cite  de  Quebec  huit. 
Les  gouverneurs  qui  devront  etre  nommes  par  les  institutions 
mentionnees  dans  cette  section,  ne  seront  pas  tenus  de  faire 
confirmer  ou  approuver  leurs  nomination  par  le  dit  college, 
mais  sur  presentation  de  leur  certificat  de  nomination,  auront 
droit  de  prendre  leurs  sieges  et  d'entrer  en  fonctions. 

Dans  le  cas  ou  aucune  des  universites,  colleges  ou  ecoles  de 
medecine  incorporees  maintenant  existant  dans  la  province  de 
Quebec,  cesserait  d'enseigner  aux  etudiants  la  science  de  la  me- 
decine, le  pouvoir  de  nommer  des  delegues,  comme  ci-haut 
pourvu,  cessera  ipso  facto  et  ne  pourra  revivre  que  quand  ces 
institutions  ou  aucune  d'elles,  reprendront  de  bonne  foi  leur 
enseignement. 

A  chaque  election  du  bureau  des  gouverneurs,  chaque  mem- 
bre  de  la  dite  corporation  aura  le  droit  de  voter  par  procuration. 

2.  Des  districts  susdits,  le  district  de  Quebec  comprendra  les 
districts  judiciaires  actuels  de  Quebec,  Gaspe,  Saguenay,  Chi- 
coutimi,  Rimouski,  Montmagny,  Beauce  et  Kamouraska  ;—  le 
district  de  Montreal  comprendra  les  districts  judiciaires  actuels 
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4.  The  affair?  of  the  said  College  shall  be  conducted  by  aEoarflof 

°  J        governors. 

board  of  governors.,  forty  in  number  and  chosen  as  hereinaf- 
ter set  forth,  for  three  years  ;  viz  :  fifteen  shall  be  chosen  from 
amongst  the  members  of  the  College  resident  in  the  District  of 
Quebec,  nineteen  from  amongst  the  mem1  sident  in  the 

District  of  Montreal,  three  from  amongst  th<  .mbers  resident 
in  the  District  of  Three-Rivers,  and  three  from  amongst  the  mem- 
bers resident  in  the  District  of  St.  Francis  ;  and  of  the  members 
of  the  said  board  of  governors,  not  less  nor  more  than  eight  shall 
reside  in  the  city  of  Quebec,  and  not  less  nor  more  than  ten 
shall  reside  in  the  city  of  Montreal,  provided  always  that  the  ^ST  w 
University  of  Laval,  at  Quebec,  shall  name  two,  and  the  same^i68^ 

J  i  k,  i  •>  Schools. 

shall  be  chosen  from  amongst  the  members  of  said  College, 
residing  in  the  City  of  Quebec; — the  University  of  Laval,  at 
Montreal,  shall  name  two, — the  University  of  McGill,  two, — 
the  University  of  Bishop's  College,  two, — and  the  incorporated 
school  of  medicine  and  surgery  of  Montreal,  affiliated  with  the 
University  of  Victoria  College,  or  with  any  other  British  Uni- 
versity, two, — which  said  nominated  governors  shall  be  chosen 
from  amongst  the  members  of  the  said  college  of  Physicians  Residence, 
and  Surgeons  residing  in  the  City  of  Montreal ;  provided  that,  proviso, 
at  any  time,  the  city  of  Montreal  shall  not  have  more  than  ten 
governors,  and  the  city  of  Quebec,  eight.  The  governors  to  be 
appointed  by  the  institutions  mentioned  in  this  section,  shall 
not  require  to  have  their  appointment  confirmed  or  approved 
by  the  said  College,  but  on  presenting  their  certificate  of  nomin- Entry  into 

•  ,      „  !  i  .    ,,  i         i      •  -,  office  of  go- 

ation,  shall  have  the  right  to  take  their  seats  and  enter  uponvemors. 
their  functions. 

In  case  any  of  the  Universities,  Colleges  or  incorporated  me- Universities, 
dical  schools  now  existing  in  the  Province  of  Quebec,  should  teach, 
cease  to  have  its  students  taught  the  science   of  medicine,  the 
power  of  appointing  aelegates,  as  hereinbefore  provided,  shall 
cease  ipso  facto,  and  can  only  be  revived  when  such  institu- 
tions or  any  of  them,  shall  bond  fide  resume  their  teaching. 

At  each  election  of  the  board  of  governors,   every  member  vote  by  proxy, 
of  the   said   corporation  shall  have   the   right   of  voting  by 
proxy ; 

2.  Of  the  aforesaid  districts,  the  district  of  Quebec  shall  com- corporation  of 
prise  the  present  judicial  districts  of  Quebec,  Gaspe,  Saguenay, 
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Demission 
vacance. 
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de  Montreal,  Terrebonne,  Joliette,  Richelieu,  Bedford,  St-Hya- 
cinthe,  Iberville,  Beauharnois  et  Ottawa  ; — le  district  des  Trois- 
Rivieres  comprendra  les  districts  judiciaires  actuels  des  Trois- 
Rivieres  et  Arthabaska  ; — et  le  district  de  St-Francois  compren- 
dra le  district  judiciaire  de  St-Frangois; 

3.  Les  membres  dn  bureau  des  gouverneurs  seront  elus  pour 
une  periode  de  trois  ans,  mais  tout  membre  pourra,  en  tout 
temps,  donuer  sa  demission  par  lettre  adressee  au  secretaire  du 
dit  bureau,  et  au  cas  de  mort  ou  de  demission  d'un  membre  du 
dit  bureau,  le  secretaire  devra  incontinent  en  notifier  l'univer- 
site  ou  le  corps  ou  telle  vacance  surviendra,  et  telle  universite 
ou  corps,  pourra  nommer  une  autre  personne  qualifiee  pour 
remplir  cette  vacance  ;  ou  si  la  vacance  est  causee  par  la  mort, 
la  demission  ou  le  depart  d'une  cite  ou  d'un  district  formant 
la  circonscription  electorate  d'un  membre  elu  par  les  cites  ou 
districts,  le  bureau  des  gouverneurs  remplira  telle  vacance,  a  la 
premiere  assemblee  apres  que  cette  vacance  sera  survenue,  en 
elisant  au  scrutin,  un  des  membres  eligibles  du  college  de  la 
cite  ou  du  district  ou  telle  vacance  sera  survenue,  et  dans  le  cas 
ou  aucune  vacance  surviendrait  dans  le  dit  bureau  des  gouver- 
neurs, en  consequence  d'aucune  de  ces  institutions  cessant 
d'enseigner,  la  place  de  tels  gouverneurs,  sera  remplie  de  la 
meme  maniere,  parmi  les  membres  du  dit  college  residant  dans 
la  cite  dans  laquelle  telle  institution  etait  situee,  durant  la  sus- 
pension d'enseigner  de  telle  institution,  ainsi  que  ci-dessus 
enonce;  et  durant  aucune  telle  vacance  le  bureau  des  gouver- 
neurs pourra  exercer  les  pouvoirs  du  bureau  ci-apres  mention- 
nes. 


Nom  du  bu- 


Nombre  des 


Quorum. 


5.  Le  dit  bureau  des  gouverneurs  sera,  et  il  est  par  le  present 
constitue  :  Le  Bureau  Provincial  de  Medecine ;  et  il  s'assemblera, 
en  cette  qualite,  pour  remplir  les  divers  devoirs  qui  lui  sont 
imposes  par  cette  acte,  en  sa  qualite  de  bureau  des  gouverneurs 
du  college,  pas  moins  de  deux  fois  chaque  annee,  a  tel  lieu  et 
a  tel  endroit  qui  seront  par  le  dit  bureau,  juges  les  plus  conve- 
nables ;  et  dans  ces  occasions,  sept  membres  formeront  un 
quorum  pour  la  transaction  des  affaires. 
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Chicoutimi,  Rimouski,  Montmagny,  Beauce  and  Kamouraska; 
— the  district  of  Montreal  shall  comprise  the  present  judicial 
districts  of  Montreal,  Terrebonne,  Joliette,  Richelieu,  Bedford, 
St-Hyacinthe,  Iberville,  Beauharnois  and  Ottawa  ; — the  district 
of  Three-Rivers  shall  comprise  the  present  judicial  districts  of 
Three-Rivers  and  Arthabaska  ; — and  the  district  of  St.  Francis 
shall  consist  of  the  present  judicial  district  of  St.  Francis  ; 

3.  The  members  of  the  Board  of  Governors  shall  be  elected  office.  10n° 
for  a  period  of  three  years,  but  any  member  may  resign  his 
appointment  at  any  time,  by  letter  addressed  to  the  secretary 
of  the  said  board,  and  upon  the  death  or  resignation  of  any 
member  of  the  said  board,  it  shall  be  the  duty  of  the  secretary 
forthwith  to  notify  the  University  or  body  wherein  such  va- 
cancy may  occur,  of  such  death,  resignation  or  removal,  and 
such  University  or  body,  shall  have  the  power  to  nominate  Resignation, 
another  duly  qualified  person  to  fill  such  vacancy;  or  if  the 
vacancy  be  caused  by  the  death,  resignation  or  removal  from  vacancies, 
the  electoral  city  or  district,  of  any  member  elected  from  the 
electoral  cities  or  districts,  the  Board  of  Governors  shall  fill 
up  such  vacancy  from  amongst  the  eligible  members  of  the 
college  in  the  city  or  district  where  such  vacancy  shall  have 
occured,  by  an  election  by  ballot,  at  the  next  ensuing  meeting 
subsequent  to  the  occurrence  of  such  vacancy ;  and  in  the 
event  of  any  vacancy  occurring  in  the  said  board  of  Governors 
in  consequence  of  any  of  the  said  institutions  ceasing  to  teach, 
the  place  of  said  Governors  shall  be  filled  in  the  same  manner, 
from  amongst  the  members  of  the  said  college,  residing  in  the 
city  wherein  such  institution  was  located,  during  the  suspen- 
sion of  such  instition  to  teach  as  hereinbefore  set  forth  ;  and  it 
shall  be  lawful  for  the  Board  of  Governors  to  exercise,  during 
any  such  vacancy,  the  powers  of  the  board  hereinafter  men- 
tioned. 

5.  The  said  board  of  governors  shall  be,  and  are  hereby  Name  of  the 
constituted  :  "  The  Provincial  Medical  Board  ;"  and  in  such  capa- 
city, they  shall  meet  to  perform  the  several  duties  devolving 
upon  them  under  this  act,  as  the  Board  of  Governors  of  the 
College,  not  less  than  twice  in  each  year,  at  such  time  and^J™^^ 
place  as  by  them  shall  be  deemed  most  fit,  and  on  which  occa- 
sions seven  shall  be  a  quorum,  of  the  transaction  of  business.    Quorum» 
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Licence  requi-      0.  Depuis  et  apres  la  passation  du  present  acte,  aiicune  per- 
cmsprati-        sonne  ire  nratiquera  la  medecine,  la  chirurgie  ou  l'art  obste- 

qnants.  *■ 

trique,  dans  la  province  de  Quebec,  a  moins  d'avoir  obtenu  une 
licence  du  bureau  provincial  de  medecine,  qui  est  par  le  present 
autorise  a  accorder  la  dite  licence 

Degres  don-  7»  Toute  personne  ayant  obtenu  ou  qui  obtiendra  ci-apres  un 
ficence!^01  a  degre  ou  diplome  de  medecine,  dans  une  des  universites  ou 
ecoles  mentionnees,  a  la  quatrieme  section  du  present  acte, 
aura  droit  a  telle  licence,  sans  examen,  quant  a  ses  connais- 
sances  et  habilete  en  medecine  ;  pourvu  que  tel  diplome  n'ait 
ete  doniie  qu'apres  quatre  annees  d'etude  medicale,  depuis  la 
date  de  ['admission  a  l'etude,  et  suivant  les  exigences  de  la  loi 
actuelle  ;  pourvu  aussi  que  "  Le  Bureau  Provincial  de  Medecine" 
aura  le  pouvoir  d'accorder  le  meme  privilege  aux  porteurs 
de  degres  ou  de  diplome  de  medecine  et  de  cliirurgie  d'autres 
■universites  et  colleges  britanniques,  ou  des  colonies,  ou  de 
France. 

Certificat  pour     S.  Depuis  et  apres  la  passation  du  present  acte,  personne  ne 

etude  de  la  me-  ,      .     ,  ,.       i  .  -,      ■  ^       \  ■  ■  , ,  ,       ,      - 

decine.  sera  admis  a  etudier  la  medecine,  la  cnirurgie  ou  lartobstetri- 

que,  avant  d'avoir  obtenu  un  certificat  de  qualification  du  dit 
bureau  provincial  de  medecine. 

Et  personne  n'aura  droit  a  une  licence  du  college  sur  presen- 
tation d'un  diplome,  a  moins  qu'il  n'ait  ete  prealablementadmis 
a  l'etude  de  la  medecine  conformementaux  dispositions  du  pre- 
sent acie,  ou  a  moins  qu'il  n'ait  subi  un  examen   preiiminaire 

Examen requis.  equivalent,  devant  un  college,  une  ecole  ou  un  bureau  autorise 
par  la  loi  a  exiger  et  faire  subir  de  tels  examens  preliniinaires 
dans  les  possessions  de  Sa  Majeste  britannique,  ailleurs  que 
dans  la  province  de  Quebec  et  acceptables  au  bureau  cree  par 
le  prose  tit  acte. 

Nomination  de      9.  A  la  premiere  assemblee  reguliere  du  dit  bureau,  apres 
pour  ies  admis- la  passation  de  cet  acte,  le  bureau  provincial  de  medecine  nom- 

sions  a  l'etude.  .  ,-.  •  >i,  ux-jv  \ 

mera  pour  trois  ans,  (sujet  tonjonrs  a  1  approbation  du  bureau) 
quatre  personnes  actuellement  engagees  dans  l'a3uvre  de  l'edu- 
cation  en  general,  dans  la  province  de  Quebec,  pour  examiner 
tous  ceux  qui  veulent  commencer  l'etude  de  la  medecine,  de  la 
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6.  From  and  after  the  passing  of  this  act,  no  person  shall  ^j06™6 
practise  medicine,  surgery  or  midwifery,  in  the  Province  of  Que-  practising  phy- 
bec,  unless  he  shall  have  obtained  a  license  from  the  Provin- 
cial Medical  Board  which  is  hereby  authorized  to  issue  such 

license. 

7.  Every  person  who  has  obtained  or  may  hereaiVr  obtain,  J?fn§Jetoaaenti' 
a  medical  degree  or  diploma  in  any  University  or  College,  men-license. 
tioned  in  section  4  of  this  act,  shall  ne  entitled  to  such  license, 
without  examination  as  to  his  medical  knowledge  and  skill; 
provided  that  such  diploma  shall  have  only  been  given  after 

four  years  of  study  of  the  medical  profession,  from  the  date  of 
his  admission  to  study,  and  according  to  the  requirements  of 
the  existing  law  ;  provided  also  that  the  "  Provincial  Medical 
Board, "  shall  have  the  power  to  grant  the  same  privilege,  to 
holders  of  degrees  or  diplomas  of  Medecine  and  Surgery  from 
other  British,  Colonial  or  French  Universities  or  Colleges. 


8.  From  and  after  the  passing  of  this  act,  no  person  shall  be  S1"6  for 
admitted  as  a  student  of  medicine,  surgery  or  midwifery,  unless  medicine- 
he  shall  have   obtained  a  certificate  of  qualification  from  the 

said  Provincial  Medical  Board. 

And  no  one  shall  be  entitled  to  the  license  of  the  college,  on  ^^^Uon 
presentation  of  a  diploma,  unless  he  shall  have  been  pre- 
viously admitted  to  the  study  of  medicine,  in  accordance  with 
the  provisions  of  this  act,  or  unless  he  shall  have  passed  an 
equivalent  preliminary  examination  before  a  college,  school  or 
board,  authorized  by  law  to  require  and  cause  such  prelimin- 
ary examinations  to  be  passed  in  Her  Britannic  Majesty's  pos- 
session .  elsewhere  than  in  the  Province  of  Quebec,  and  accept- 
able to  the  board  created  by  this  act. 

9.  At  the  first  regular  meeting  of  said  board,  after  the  pass- Appointment 
ing  of  this  act,  there  shall  be  appointed  by  the  Provincial  examiners  for 
Medical  Board,  for  three  years,  (subject  always  to  the  approval  study. 

of  the  board),  four  persons  actually  engaged  in  the  work  of 
general  education  in  the  Province  of  Quebec,  to  examine  all 
persons  about   to  begin  the  study  of  medicine,  surgery  and 
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Sujets  d'exa- 
men  prelimi- 

n  aire. 


Etndiants  ac- 
tuels. 


chirurgie  et  de  l'art  obstetrique,  sur  les  sujets  d'education  en 
general,  ci-apres  mentionnes,  comme  devant  servir  d'examen 
preliminaire  aux  etudiants  en  medecine,  savoir  :  un  examina- 
teur  parlant  la  langue  franchise  et  un  examinateur  parlant  la 
langue  anglaise  pour  la  ville  de  Montreal,  et  un  parlant  la 
langue  franchise  et  un  parlant  la  langue  anglaise  pour  la  cite 
de  Quebec.  Les  sujets  pour  la  qualification  preliminaire  seront 
l'anglais  et  le  francais,  le  latin,  la  geographie,  l'histoire,  l'arith- 
metique,  l'abgebre,  la  geometrie,  les  belles  lettres,  et  aucun 
des  sujets  suivants  :  le  grec,  la  physique  et  la  philosophic ;  et  le 
candidat  devra  presenter  un  certificat  de  bonnes  mceurs ;  pourvu 
que  tous  les  eleves  en  medecine  qui,  avant  la  passation  de  cet 
acte,  ont  passe  un  examen  preliminaire  devant  l'examinateur 
ou  les  examinateurs  d'aucune  universite,  ecole  de  medecine 
incorporee,  ou  le  bureau  medical  provincial,  ne  soient  pas  re- 
quis  d'etre  examines  par  les  examinateurs  mentionnes  dans 
cette  section. 


Examen  requis 
de  ceux  qui 
n'ont  pas  de 
diplome  d'uni- 
versites,  etc., 
pour  pratiquer. 


lO.  Toute  personne  desirant  obtenirune  licence  pour  prati- 
quer la  medecine,  la  chirurgie  et  Part  obstetrique,  dans  cette  pro- 
vince, et  etre  enregistre  en  vertu  de  cet  acte,  et  qui  n'aura  pas 
obtenuun  degre  ou  diplome  de  medecine,  chirurgie  etd'art  obs- 
tetrique, dans  une  des  intitutions  mentionnees  a  la  quatrieme 
section  du  present  acte,  devra,  avant  d'avoir  droit  a  telle  licence 
et  se  faire  enregistrer  dans  cette  province,  passer  un  examen 
devant  ce  bureau,  pour  prouver  ses  connaissances  et  son  habi- 
lete  pour  la  pratique  efficace  de  la  medecine,  de  la  chirurgie  et 
de  Part  obstetrique,  et  apres  avoir  passe  l'examen  requis,  et 
apres  avoir  prouve  a  la  satisfaction  des  examinateurs,  qu'il  s'est 
conforme  dans  une  institution  d'enseignement  medical  dans  les 
Possessions  de  Sa  Majeste,  aux  reglements  passes  par  le  bureau 
provincial,  et,  sur  paiement  de  tels  honoraires  que  le  bureau 
peut  fixer  par  un  reglement  general,  cette  personne  aura  doit 
a  une  licence  pour  pratiquer  la  medecine,  la  chirurgie  et  l'art 
obstetrique,  dans  la  province  de  Quebec. 


obtention  de  ia  11.  Toutes  personnes  venant  d'un  college  reconnu  et  en 
perTonuefen68  dehors  des  possessions  de  Sa  Majeste,  et  desirant  obtenir  la 
poSsfona  licence  du  college,  devront  auparavant,  passer  l'examen  preli- 
britanniques.    mjnaire  devant  les  examinateurs  nommes  par  le  Bureau  pro- 
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midwifery,  on  the  subjects  of  general  education  hereinafter 
mentioned,  as  belonging  to  the  preliminary  qualification  of 
medical  students,  viz : — one  examiner  of  French  and  one  of 
English  nationality  for  the  city  of  Montreal,  and  one  of  French 
and  one  of  English  nationality  for  the  city  of  Quebec.  The 
subjets  of  the  preliminary  qualification  to  be  English  and 
French,  Latin,  geography,  history,  arithmetic,  algebra,  geome- 
try, belles-lettres  and  any  one  of  the  following  subjects ; — 
Greek,  natural  or  moral  philosophy  ;  and  the  candidate  to  pre- Subjects  of 
sent  a  certificate  of  good  moral  character;  provided  that  all  eSmTnaS. 
medical  students  who,  before  the  passing  of  this  act,  shall  have 
passed  their  preliminary  examination,  before  the  examiner  or8.11106,11*8 

3iiF6£i>(ry 

examiners  of  any  University,  incorporated  school  of  medicine  admitted. 
or  Provincial  Medical  Board,  shall  not  be  required  to  pass 
before  the  examiners  mentioned  in  this  section. 


10.  Every  person  wishing  to  obtain  a  license  to  practise ^Jjyjj 
medicine,  surgery  and  midwifery  in  this  province,  and  to  be  gjg0^ who 
registered  under  this  act,  and  who  shall  not  have  obtained  a  diplomas  from 

^  their  sureties, 

degree  or  diploma  in  medicine,  surgery  and  midwifery,  from  &c, authorizing 
any  of  the  institutions  mentioned  in  section  4  of  this  act,  shall,  practice, 
before  being  entitled  to  such  license,  and  to  registration  in  this 
province,  pass  an  examination  as  to  his  knowledge  and  skill, 
for  the  efficient  practice  of  medicine,  surgery  and  midwifery 
before  this  board  ;  and,  upon  passing  the  examination  required, 
and  proving  to  the  satisfaction  of  the  examiners,  that  he  has 
complied,  in  an  institutions  for  the  teaching  of  Medicine,  in 
Her  Majesty's  Dominions,  with  the  rules  and  regulations  made 
by  the  Provincial  Board,  and,  on  payment  of  such  fees  as  the 
Board  may,  by  general  by-law,  establish,  such  person  shall  be 
entitled  to  a  license  to  practice  medicine,  surgery  and  midwi- 
fery in  the  province  of  Quebec. 

11.  All  persons  coming  from  any  recognized  college  outside  License  for 
of  Her  Majesty's  possessions,  and  who  are  desirous  of  obtaining  outside  of 

.•.,«,,  •  ,  , .      .       British  pos- 

a  license  from  the  College,  must  previously  pass  the  preli mm- session. 
ary  examination,  before  the  examiners  appointed   by  the  Pro- 
vincial Medical  Board,  or  establish,  to  the  satisfaction  of  the 


Etudes. 


Proviso. 
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vincial  de  medecine,  ou  prouver  a  la  satisfaction  du  Bureau 
qu'elles  ont  deja  passe  un  examen  equivalent ;  elles  devront  de 
plus,  suivre  dans  Tune  des  ecoles  de  medecine  de  cette  province, 
un  cours  complet  (six  mois)  de  lectures,  et  tout  autre  cours  ou 
cours  qui  sera  ou  seront  necessaires  pour  completer  le  curricu- 
lum exige  par  le  Bureau,  elles  devront  aussi  passer  l'examen 
professionnel  devant  le  Bureau  provincial  de  medecine.  Ges 
personnes  pourront  passer  leur  examen  pre  jsionnel  immedia- 
tement  apres  leur  m  preliminaire. 

reauT/s  gou^u"     12«  Le  dit  bureau  des  gouverneurs  du  college  des  medecins 
et  chirurgiens  aura  le  pouvoir  : 

1.  De  regler  l'etude  de  la  medecine,  de  la  chirurgie  et  de  l'art 
obstetrique,  en  efcablissant  des  reglements  quant  a  la  qualifica- 
tion preliminaire,  la  duree  des  etudes,  le  cours  a  suivre,  et  Tage 
de  l'aspirant  a  une  licence,  pour  pratiquer,  pourvu  toujours, 
que  tels  reglements  ne  soient  pas  contraires  aux  dispositions  du 
present  acte ; 
£tta™sededcr(an-     2-  ^'examiner  toutes  les  lettres  de  creance,  tout  certificat 
ces,  dipiomes,    d'admission  a  l'etude,  ou  d'assistance  aux  cours,  et  tous  autres 
documents  paraissant  donner  au  porteur,  le  droit  de  reclamer 
une  licence  pour  l'autoriser  a  pratiquer,  et  tous  dipiomes,  degres 
ou  autres  qualifications  que  Ton  desirerait  faire  enregistrer  en 
cette  province,  et  d'exiger  du  porteur  d'iceux,  qu'ii  atteste  sous 
serment,  (lequel  sera  administre  par  le  president  pour  le  temps 
d'alors),  que  e'est  lui  qui  est  nomine  dans  les  dites  lettres,  et 
qu'il  les  a  obtenues  legalement ; 
mentSde!fnoms      %.  De  faire  enregistrer  dans  les  livres  du  college,  le  nom,  l'age, 
etc.,  des prati-  \e  dormciie,  la  place  notable  dechaquemembre  de  la  profession 
qui  pratique  maintenant,  ou  pourra  a  l'avpnir  pratiquer  dans 
la  province  de  Quebec,  ainsi  que  la  date  de  sa  licence  et  la  place 
ou  il  l'a  obtenue  ; 
Eligibility  des       4.  De  fixer  le  temps  d'epreuve  que  les  personnes  devront  su- 

gouverneurs.  A  r  ^  c 

bir,  avant  d'etre  eligibles  comme  gouverneurs  du  college,  le- 
quel temps  d'epreuve  ne  sera  pas  moins  de  quatre  ans;  et  de 
Regie  generate.  £ajre  toutes  telles  regies  et  reglements  pour  legouvernement  et 
officers18  des  ^a  r®£*e  efiicace  de  la  dite  corporation,  et  Selection  d'un  presi- 
dent et  des  officiers  d'icelle,  ainsi  que  les  membres  du  ditcolle- 
Approbation  ge  ^e  jugeront  convenable  et  expedient,  lesquels  regies  etregle- 
quise!5"' re       ments  seront  soumis  au  lieutenant-gouverneur  en  conseil  de  la 
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Board,  that  they  have  already  passed  an  equivalent  examination ; 
they  must,  moreover,  follow,  in  one  of  the  Schools  of  Medicine 
in  this  Province,  a  complete  course,  (for  six  months)  of  lec- 
tures, and  such  other  course  or  courses  as  shall  be  necessary  to 
complete  the  curriculum  required  by  the  board  ;  they  shall  also 
pass  a  professionnal  examination  before  the  Provincial  Medical 
Board.  Such  persons  may  pass  their  professional  examination 
immediately  after  their  preliminary  examination. 


12.  The  said  Board  of  Governors  of  the  College  of  Phvsicians  Powers  of  the 

°  J  Board  of 

and  Surgeons  shall  have  power  :  Governors.— 

1.  To  regulate  the  study  of  medicine,  surgery  and  midwifery, 
by  making  rules  with  regard  to  the  preliminary  qualification, 
duration  of  study,  curriculum  to  be  followed,  and  the  age  of 

the  candidate  applying  for  a  license  to  practice,  provided  always  Proviso. 
that  such  rules  shall  not  be  contrary  to  the  provisions  of  this 
act; 

2.  To  examine  all  credentials,  all  certificates  of  admission  to  ^^^n  of 
study  or  of  attendance  at  lectures  and  all  other  documents  pur  diPlomas,  &o. 
porting  to  entitle  the  bearer  to  a  license  to  practise,  and  all 
diplomas,  degrees  or  other  qualifications  sought  to  be  regis- 
tered in  this  Province,  and  to  oblige  the  bearer  thereof,  to  attest 

on  oath,  (to  be  administered  by  the  chairman  for  the  time  being,) 
that  he  is  the  person  whose  name  is  mentioned  therein,  and 
that  he  became  posessed  thereof  legally  ; 

3.  To  cause  every  member  of  the  profession  now  practising,  ^SS^&lTot 
or  who  may  hereafter  practice  in  the  Province  of  Quebec,  to  practitioners, 
enregister  his  name,  age,  place  of  residence,  and  nativity,  the 

date  of  his  license  and  the  place  where  he  obtained  it,  in  the 
books  of  the  College  ; 

4.  To  fix  the  period  of  probation  which  persons  must  undergo  ^^ of 
before  being  eligible  for  election  as  governors  of  the  College, 

which  period  shall  not  be  less  than  four  years  ;  and  to  make  ^njTement 
all  such  rule  and  regulations  for  the  government  and  proper 
working  of  the  said  corporation,  and  the  election  of  a  president 
and  officers  thereof,  as  to  the  board  of  governors  may  seem  ^ecCersn-f 
meet  and  expedient,  which  said  rules  and  regulations  shall,  1?^°*^ 
before  they  shall  come  into  effect,  be  sanctioned  by  the  Lieute-^gJJr» 
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province,  pour  etre  approuves  par  lui,  et  ne  seront  en  force 
qu'apres  avoir  recu  sa  sanction. 

Eegiement  par     X3.  Le  bureau   provincial  de  medecine  fera  de   temps  en 

le  Bureau,  r  * 

concemant:      temps,  Quand  l'occasion  le  demandera,  des  reglements: 

La  conduite  r   ■>  ~i  70 

dee  examina-  \,  Pour  la  ligne  de  conduite  des  examinateurs,  et  pour  pres- 
crire  les  sujets  et  le  mode  d'examen,  le  temps  et  le  lieu  ou  seront 
tenus  ces  examens,  et,  en  general,  fera  les  reglements  qu'il  ju- 
gera  convenables  et  necessaires,  relativement  a  ces  examens, 
pourvu  que  ces  reglements  ne  soient  pas  contraires  aux  disposi- 
tions de  cet  acte ; 

i/etude;  2.  Reglementer  l'etude  de  la  medecine,  de  la  chirurgie  et  de 

l'art  obstetrique,  quant  aux  qualifications  preliminaires,  a  la 
duree  de  l'etude  et  au  cours  d'etude  que  devront  suivre  les 
etudiants; 

Proviso.  Pourvu  toujours,  que  ces  reglements  ne  soient  pas  contraires 

aux  dispositions  de  cet  acte,  et  que  aucun  changement  dans  le 
cours  d'etudes  etabli  par  le  bureau,  ne  vienne  en  vigueurqu'un 
an  apres  qu'il  aura  ete  fait  ; 

La  nomination      3.  Pour  nommer  des  assesseurs  choisis  parmi  ses  membres 

d  assesseurs  r 

pourassister     ou  parmi  les  membres  enregistres  du  college,  pour  visiter  et 

aux  examens  " 

des universites,  assister  aux  examens  medicaux  dans  les  diverses  universites, 

etc 

colleges  et  ecoles  incorporees  de  la  province,  et  faire  rapport  au 
bureau  provincial  sur  la  nature  de  ces  examens ;  mais  tels 
assesseurs  ne  seront  pas  choisis  parmi  les  professeurs,  dans  au- 
cune  des  dites  universites  ou  ecoles  incorporees,  et  au  cas  ou 
tel  rapport  serait,  en  aucun  temps,  defavorable  a  aucune  uni- 
versite,  college  ou  ecoleincorporee,  le  bureau  provincial  pourra, 
dans  ces  cas  et  sous  ces  circonstances,  refuser  la  licence  et  l'en- 
registrement  des  degres  ou  diplomes  des  institutions  au  sujet 
desquelles  il  aura  ete  fait  tel  rapport,  tant  que  tels  examens 
n'auront  pas  ete  amendes. 

A  cette  fin,  le  bureau  provincial  nommera  ou  elira  des  asses- 
seurs, dont  deux  ou  plus  devront  assister  aux  examens  de  cha- 
que  universite,  college  ou  ecole  de  medecine  incorporee  d'accord 
avec  un  reglement  a  etre  passe  ci-apres  par  le  bureau  ; 

Ces  institutions  devront  notifier  le  bureau  provincial,  au 
moins  un  mois  a  l'avance,  de  l'epoque  ou  des  epoques  aux- 
quelles  leurs  examens  auront  lieu  ; 
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nant  Governor  of  this  Province,  after  the  same  shall 'have  been 
submitted  to  him  for  approval  and  by  him  allowed. 

13.  The  Provincial  Medical  Board  shall,  from  time  to  time, 

■.  !  ,  ,  Bules  made 

as  occasion  may  require,  make  rules  and  regulations:  by  Board  for 

1.  For  the  guidance  of  the  examiners,  and  to  prescribe  the  exaXere. 
subject  and  mode  of  the  examinations,  the  time  and  place  of 
holding  the  same,  and  generally  shall  make  all  such  rules  and 
regulations  in  respect  of  such  examinations,  not  contrary  to 
provisions  of  this  act,  as  they  may  deem  expedient  and  necess- 
ary: 

2.  To  regulate  the  study  of  medicine,  surgery  and  midwifery,  study, 
with  regard  to  the  preliminary  qualifications,  duration  of  study 
and  curriculum  of  studies  to  be  followed  by  the  students ;  pro- 
vided always  that  such  rules  shall  not  be  contrary  to  the  pro- 
visions of  this  act,  and  that  any  change  in  the  curriculum  of Proviso- 
studies  fixed  by  the  board,  shall  not  come  into  effect,  until  one 
year  after  such  change  is  made  ; 

3.  To  appoint  assessors  either  out  of  its  own  body,  or  from  Appointment 

rr  J  '  ol  assessors 

amongst  the  registered  members  of  the  College,  to  visit  and  to  attend 
attend  the  medical  examinations  of  the  varions  Universities,  of universi- 
colleges  and  incorporated  schools  of  the  province,  and  to  report 
to  the  Provincial  Board,  upon  the  character  of  such  examin- 
ations ;  but  such  assessors  shall  not  be  chosen  out  of  any  of  the 
teachers,  in  any  one  of  the  said  Universities  or  incorporated 
shools,  and  should  such  report  be,  at  any  time,  unfavorable  to 
any  University,  college  or  incorporated  school,  the  Provincial 
Board  shall,  in  such  cases,  and  under  such  circumstances,  have 
the  power  to  refuse  the  license  and  the  registration  of  the 
degrees  or  diplomas  of  the  institutions  so  reported  upon,  until 
such  examination  shall  have  been  amended. 

For  such  purpose,  the  Provincial  Board  shall  appoint  or  elect 
assessors,  two  or  more  of  whom  shall  attend  the  examinations 
at  each  University,  college  or  incorporated  medical  school,  in 
accordance  with  a  by-law  to  be  hereafter  passed  by  the  Board. 

It  shall  be  the  duty  of  the  above  institutions,  to  notify  the 
Provincial  Board,  of  the  time  or  times  at  which  thier  examin- 
ations shall  be  held,  at  least  one  month  previous  to  such  examin- 
ations. 
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Sldedns.68  4'  ^our  flxer  ^e  tarif  des  Prix  9ui  seront  payes  dans  les  villes 
et  dans  les  campagnes  pour  les  avis  en  matiere  de  medecine, 
d'art  obstetrique  ou  de  chirurgie,  ou  pour  les  soins,  ou  pour 
l'accomplissement  de  toute  operation,  ou  pour  toutes  medecines 
qui  auront  ete  prescrites  oa  fournies  ; 
£™4fpar\.ap  5.  Un  tel  tarif  pour  etre  valable,  devra  etre  approuve  par  le 
g.,  etc.  lieutenant-gouverneur  de  la  Province  de  Quebec,  en  conseil, 

et  ne  pourra  entrer  en  force  que  six  mois  apres  sa  publication, 
ainsi  que  la  publication  de  l'ordre  en  conseil  approuvant  le 
dit  tarif,  une  seule  fois  dans  la  Gazette  Officielle  de  Quebec. 
quaSuT  ^e  tar>if  ne  dispensera  pas,  en  cas  de  poursuite,  de  la  preuve 

avis^eto68  ^es  av*s'  soms;  prescriptions,  remedes  et  autres  choses  y  men- 
tionnes,  d'apres  les  lois  actuellement  en  force. 

Saiairesdes  14.  Le  bureau  provincial  de  medecine  aura  le  pouvoir  de 

fixer,  par  reglement,  le  salaire  ou  les  honoraires  qui  doivent 
etre  payes  aux   officiers,  aux  examinateurs  et  aux   as 
nommes  par  le  dit  bureau  ;  ainsi  que  les  honoraires  que  devront 
payer  tous  les  candidats  en  commenQant  a  etudier  la  medecine 
ainsi  que  les  honoraires  que   devront  payer  tous  les  canditats 

5u? empioil et  9in  demanderont  des  licences  pour  pratiquer  la  medecine,  la 
chirurgie  et  i'art  obstetrique,  ainsi  que  les  honoraires  qui 
devront  etre  payes  pour  enregistrement;  et  le  bureau  pourra 
disposer  de  ces  honoraires  de  la  maniere  qu'il  croira  la  plus 
propre  a  favoriser  les  interets  du  college. 

Qualifications       J5#  Les  qualifications  requises  de  tout  candidat  pour  l'ob- 

requises  pour  . 

une  licence,  tention  d'une  licence  l'autorisant  a  pratiquer  la  medecine,  la 
chirurgie  et  I'art  obstetrique,  consisteront  en  ce  qu'il  ait  un 
certificat  d'etude  d'un  medecin  licencie  pour  l'intervalle  qui 
separe  les  cours  qu'il  a  suivis  ;  qu'il  ait  atteint  Tage  de  vingt-et- 
un  ans  ;  qu'il  ait  etudie  pendant  une  periode  de  pas  moins  de 
quatre  annees  a  dater  de  son  admission  a  l'etude  de  la  medeci- 
ne par  le  bureau  ;  et  qu'il  ait  suivi  pendant  les  dites  quatre  an- 
nees, dans  quelque  universite,  college  ou  ecole  de  medecine 
incorporee,  dans  les  domaines  de  Sa  Majeste,  pas  moins  de  deux 
cours  de  six  mois  chacun,  '•  jmie  generale  ou  descriptive, — 
d'anatomie  pratique, — de  ciiuurgie, — de  pratique  de  la  mede- 
cine,— de  I'art  obstetrique, — de  chimie, — de  matiere  medicale  et 
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4.  To  make  tariffs  of  rates  to  be  charged  in  towns  and  coun-Tariffoffees- 
try,  for  medical,  obstetrical  or  surgical  advice,  or  for  attendance 

— or  for  the  performance  of  any  operation,  or  for  any  medicines 
which  shall  have  been  prescribed  or  supplied  ; 

5.  Such  a  tariff,  to  be  valid,  must  be  approved  by  the  Lieute-  S^™dbby 
nant-Governor  of  the  Province  of  Quebec,  in  Council,  and  can  £jj^**ov- in 
only  come  into  force  six  months  after  the  publication  of  such 

tariff,  as  well  as  of  the  order  in  council  approving  the  same,  at 
least  once  in  the  Quebec  Official  Gazette  ; 

Such  tariff  shall  not,  in  case  of  suit,  obviate  the  necessity  of  Restriction  as 

»p,  ..  e    \    •  .      .  a      .  J         to  proof  of 

proot  or  the  giving  ot  advice,  care,  prescriptions,  medicines  and  advice,  &c. 
other  things  therein  mentioned,  according  to  the  laws  then  in 
force. 

14.  The  Provincial  Medical  Board  shall  have  the  power  to  Salary  of 

officers. 

fix,  by   ny-law,  the  salary  or  fees  to  be  paid  to  ttie  Officers,  to 

the  examiners  and  to  the  assessors  appointed  by  the  said  board  ; 

as  well,  also,  the  fees  to  be  paid  by  all  candidates  entering  on 

the  study  of  medicine,  as  also  by  all  candidates  for  license  to  j£es0J2d  tae 

pratice  medicine,  surgery  and  midwifery,  as  well  as  the  fees  to  thereof; 

be  paid  for  registration  ;  and  the  said  board  may  dispose  of  all 

fees  received  in  whatever  manner  they  may  think  most  condu- 

cives  to  the  interests  of  the  college. 

15.  The  qualifications  to  be  required  from  a  candidate  for  Qualifications 
obtaining  a  license,  authorizing  him  to  practice  medicine,  sur- a  license, 
gery  and  midwifery,  shall  consist  in  his  holding  a  certificate 

of  study  from  a  licensed  physician,  for  the  period  intervening 
between  the  course  of  lectures  which  he  has  followed  ;  that  he 
is  not  less  than  twenty  one  years  of  age  ;  that  he  has  followed 
his  studies  during  a  period  of  not  less  than  four  years,  commenc- 
ing from  the  date  of  his  admission  to  the  study  of  medicine  by 
this  board,  and  that,  during  the  said  four  years,  he  shall  have 
attended,  at  some  University,  college  or  incorporated  school  of 
medicine,  within  Her  Majesty's  dominions,  not  less  than  two 
six  months  courses  of  general  or  descriptive  anatomy, — of  prac- 
tical anatomy, — of  sugery,— of  practice  of  medicine, — of  mid- 
wifery,—  of  chemistry, —  of  materia  medica  and  general  thera- 
peutics,—of  the  institutes  of  medicine  or  physiology  and  gene- 
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therapeutique  gen6rale, — des  institutes  de  medecine  ou  de 
physiologie  et  de  pathologie  gene>ale, — de  clinique  medicale 
et — de  clinique  chirurgicale, — un  cours  de  six  mois  ou  deux 
cours  de  trois  mois  de  jurisprudence  medicale, — et  un  cours  de 
botaniquede  trois  mois, — un  cours  d'hygiene  de  trois  mois  et  un 
cours  de  pasmoins  de  vingt-cinq  demonstrations  snr  l'anatomie, 
la  physiologie  et  la  pathologie  microscopiques ;  aussi,  qu'il  ait 
suivi  la  pratique  generale  d'un  hopital  contenant  au  moins  cin- 
quante  lits,  sous  la  charge  de  deux  medecins  ou  chirurgiens  au 
moins,  pendant  une  periode  de  pas  moins  d'uUe  annee  et  de- 
mie,  ou  trois  periodes  de  pas  moins  de  six  mois  chacune ;  et 
qu'il  ait  assiste  a  six  cas  d'acouchement,  et  qu'il  ait  manipule 
(compounded)  des  remedes  pendant  six  mois.  Et  pour  faire  dispa- 
raitre  tous  doutes  a  l'egard  du  nombre  de  lectures  que  les  ecoles 
incorporees  de  medecine  de  la  Province  de  Quebec  sont  tenues 
de  donner,  il  est  statue  et  declare,  que  chaque  cours  de  six 
mois  sera  de  cent-vingt  lectures,  excepte  pour  la  clinique  me- 
dicale et  chirurgicale,  et  la  jurisprudence  medicale.  Desquatre 
annees  d'etudes  exigees  par  le  present  acte,  au  moins  trois 
termes  de  six  mois  chacun,  seront  employes  a  suivre  des  cours 
dans  une  universite,  college  ou  ecole  de  medecine  incorporee 
reconnue  par  ce  bureau  :  les  premiers  de  ces  cours  seront  ainsi 
suivis  la  session  qui  suivra  immediatement  l'examen  prelimi- 
naire. 


Membres  du 
college. 


Gouverneurs. 


Contribution 
des  medecins. 


16.  Toutes  les  personnes  qui  obtiendront  du  college  des  me- 
decins et  chirurgiens  de  la  province  de  Quebec,  une  licence  les 
autorisant  a  pratiquer,  porteront  le  nom  de  membres  dudit  col- 
lege, mais  elles  ne  pourront  etre  elues  comme  gouverneurs, 
qu'apres  quatre  annees  de  la  date  de  leur  admission  comme 
membres;  et  telle  election  des  gouverneurs,  sera  faite  suivant 
les  regies  et  reglements  et  de  la  maniere  que  le  bureau  adoptera. 
Les  membres  du  college  paieront  une  somme  de  deux  piastres 
par  annee  pour  l'usage  du  college. 


Admission  des      IT.  Le  bureau  provincial  de  medecine  aura  le  pouvoir  de 

femmes  pour      „.,  ,,  .,  .  i,    *      •     •  jr  

ace.  faire  des  regies  et  reglements  concernant  ladmission  des  lem- 

mes  a  l'etude  et  a  la  pratique  des  accouchements,  dans  cette  pro- 
vince, et  il  fixera  le  degre,  la  nature  et  l'etendue  des  connais- 


—  67  — 

ral  pathology, — of  clinical  medicine  and  of  clinical  surgery, — 
one  six  months'  course  or  two  three  months'  courses  of  medical 
jurisprudence, — one  three  months'  course  of  botany, — one  three 
months  course  of  hygiene,  and  acourseof  not  less  than  twenty- 
five  demonstrations,  upon  microscopic  anatomy,  physiology 
and  pathology ;  also,  that  he  shall  have  attended  the  general 
practice  of  a  hospital  in  which  are  contained  not  less  than  fifty 
beds,  under  the  charge  of  not  less  than  two  physicians  or  sur- 
geons for  a  period  of  not  less  than  one  year  and  a  half, 
or  three  periods  of  not  less  than  six  months  each ;  and  that 
he  shall  also  have  attended  six  cases  of  labour,  and  compounded 
medicine  for  six  months.  And  to  removed  all  doubts  with 
regard  to  the  number  of  lectures  which  the  incorporated 
schools  of  medicine  of  the  province  of  Quebec  are  bound  to 
give,  it  is  enacted  and  declared,  that  each  six  months'  course 
shall  consist  of  one  hundred  and  twenty  lectures,  except  in 
the  case  of  clinical  medicine,  clinical  surgery  and  medical 
jurisprudence.  Of  the  four  years  study  required  by  this  act, 
three  six  months'  session  at  least,  shall  be  passed  in  atten- 
dance upon  lectures  at  a  University,  college  or  incorporated 
school  of  medicine  recognized  by  this  board,  the  first  whereof 
shall  be  so  passed,  the  session  immediately  succeeding  the 
preliminary  examination. 


16-  All  persons  obtaining  the  license  to  pratice  from  the  Members 
College  of  Physicians  and  Surgeons  of  the  Province  of  Quebec,  ° 
shall  be  styled  members  of  the  said  college,  but  shall  not  be 
eligible  as  governors  within  a  period  of  four  years  from  the  date 
of  their  admission  as  members  ;  and  the  said  election  of  govern- 
ors shall  be  made  under  such  rules  and  regulations  therefor,  Governors, 
and  in  such  manner  as  the  said   Board   of  Governors   shall  by  members, 
ordain.    The  members  of  the  College  shall  pay  the  sum  of  two 
dollars  a  year  for  the  use  of  the  College. 

IT.  The  Provincial  Medical  Board  shall  have  the  power  to  Admission  of 
make  rules  and  regulations  respecting  the  admission  of  females  SSifery. 
to  the  study  and  the  practice  of  midwifery,  in  this  province,  and 
shall  determine  the  degree,  the  nature  and  extent  of  knowledge 
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sances  et  qualification  exigees  des  femmes  desirant  pratiquer 
Proviso.  ]es  accouchements ;  pourvu  toutefois,  que  toute  femme  qui  a 

l'epoque  de  la  passation  du  present  acte,  aura  ete  legalement 
qualifiee  pour  pratiquer  comme  sage-fernme  dans  cette  province, 
retiendra  ce  droit,  mais  sera  requise  de  se  conforraer  a  tels  re- 
gies et  reglements  qui  pourront  etre  faits  ci-apres  a  leur  egard 
par  le  College  des  medecins  et  chirurgiens  de  Quebec ;  hen 
dans  cette  section  ou  dans  les  reglements  qui  seront  faits,  n'em- 
Femmespra-     pechera  comme  cela  se  fait  souvent,  les  femmes  dans  les  cam- 

tiquant  accou-    r  ,  '  . 

chements  a  la    pagnes,  de  pratiquer  les  accouchements  ou  d  aider  aux  accou- 

exempt6es.       chements  sans  qu'elles  soient  admises  a  l'etudeou  a  la  pratique 

des  accouchements,  mais  elles  devront  obtenir  un  certificat  d'un 

medecin  dument  licencie  constatant  qu'elles  ont  les  capacites 

suffisantes. 

Registr.  et  en-     18.  Le  bureau  provincial  de  medecine  fera  tenir  par  le  regis- 

registrement  . .  , , ,  .    ,        -,  ■,  ,  , 

desniedecms    trateur,  un  livre  appe  16  ^egistre  dans  lequel  sera  entre,  de  temps 

pra  quan  .      ^  autre^  ^e  nom  ^e  toutes  ies  personnes  qui  auront  ete  dument 

licenciees  et  enregistrees  en  vertu  de  l'acte  40  Vict.,  chap.  26, 

ou  en  vertu  du  present  acte,  et  qui  se  seront  conformees  aux 

dispositions  ci-apres  mentionnees,  et  aux  regies  et  reglements 

faits  ou  qui  seront  faits  par  le  bureau  provincial  de  medecine 

rucrrtin^atparconcernant  ^es  qualifications  requises  pour  les  personnes  prati- 

!ice™de6cin      quant  la  medecine,  la  chirurgie  et  Tart  obstetrique,  dans  la 

province  de  Quebec ;  et  ces  personnes  seules  dont  les  noms  ont 

ete  ou  seront  plus  tard  inscrits  dans  le  registre  ci-haut  men- 

tionne,  seront  considerees  comme  qualifiees  et  licenciees  pour 

la  pratique  de  la  medecine,  de  la  chirurgie  et  de  Tart  obstetrique, 

dans  la  province  de  Quebec.     Et  ce  registre  pourra,  en  tout 

Examen  du      temps,  etre  examine  par  tout  praticien  dument  enregistre  ou 

regibtre. 

par  toute  autre  person ne. 
R6gistrateur ;       19.  Le  registrateur  devra  denir  le  registre  correct,  en  con- 

ses  devoirs.  .,,,.  ..  ,  .  _  ,     , 

formite  des  dispositions  de  cet  acte  et  des  ordres  et  reglements 
du  bureau  provincial  de  medecine,  et  il  fera,  de  temps  a  autre, 
les  changements  necessaires  quant  a  la  residence  et  aux  quali- 
fications des  personnes  enregistrees  d'apres  cet  acte  ;  et  il  rem- 
plira  tous  les  autres  devoirs  qui  lui  seront  imposes  par  le  bureau 
provincial  de  medecine. 
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and  qualifications  required  from  women  who  wish  to  prac- 
tice midwifery ;  provided  always  that  all  females  who,  at  the  Proviso, 
time  of  the  passing  of  this  act,  shall  have  been  legally  quali- 
fied to  practice  as  midwives  in  this  province,  shall  retain  that  pSS&g 
right,  but  shall  be  required  to  conform  to  such  rules  and  regu-  t^c^Sy? 
lations  as  may  hereafter  be  made  by  the  college  of  physicians  excePted- 
and  surgeons  of  Quebec,  respecting  them. 

Nothing  in  this  section  or  in  the  by-laws  which  may  be  certificate  t0 
made,  shall  prevent  as  it  occurs  often,  women  in  the  county,  ^cS^ed 
from   practising  midwifery   or  assisting   midwifery  without  physician. 
being  admitted  to  the  study  or  the  practice  of  midwifery  ;  but 
they  must  obtain  a  certificate  from  a  duly  licensed  physician 
ascertaining  that  they  have  the  necessary  knowledge. 


18.  The  Provincial  Medical  Board  shall  cause  to  be  kept  by  pStloners. 
the  registrar,  a  book  to  be  called  Register,  in  which  shall  be 
entered  from  time  to  time,  the  names  of  persons  who  shall 

have  been  duly  licensed  and  registered  under  the  act  40  Vic, 
chap.  26,  or  under  this  act,  and  who  shall  have  complied  with 
the  enactments  hereinafter  contained,  and  with  the  rules  or 
regulations  made*  by  the  Provincial  Medical  Board,  respecting 
the  qualifications  to  be  required  from  practitioners  of  medicine, 
surgery  and  midwifery,  in  the  Province  of  Qaebec  ;  and  those 
persons  only  whose  names  have  been  or  shall  hereafter  be 
inscribed  in  the  register  above  mentioned,  shall  be  deemed  to 
be  qualified  and  licensed  to  practice  medicine,  surgery  and 
midwifery,  in  the  Province  of  Quebec.  And  such  register  Examination  of 
shall,  at  all  times,  be  open  and  subjets  to  inspection  by  any 
duly  registered  practitionner  in  the  province,  or  by  any  other 
person. 

19.  It  shall  be  the  duty  of  the  registrar  to  keep  the  register  dl®|?e8*rar' his 
correctly,  in  acordance  with  the  provisions  of  this  act,  and  the 

orders  and  regulations  Qf  the  Provincial  Medical  Board,  and  he 
shall,  from  time  to  time,  make  the  necessary  alterations  in  the 
addresses  or  qualifications  of  the  persons  registered  under  this 
act ;  and  the  said  registrar  shall  perform  such  other  duties  as 
shall  be  imposed  upon  him  by  the  Provincial  Medical  Board. 
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Nom  da  regis 
tre. 

"Valeur  des 
copies  certi- 


Pubiication  du  «jO.  Le  registrateur  du  college,  sous  la  direction  du  bureau 
registrateur  du  des  gouverneurs,  fera  imprimer  et  publier  et  distribuer  aux 
membres  du  college,  de  temps  en  temps,  une  copie  du  registre 
des  dits  noms,  qu'il  coordonnera  alphabetiquement,  en  y  insu- 
rant leurs  noms  et  prenoms,  leur  residence  respective,  leurs 
titres  medicaux,  leurs  diplomes  et  qualifications  conferes  par  le 
college  ou  autre  corps  medical,  avec  les  dates  d'iceux, — de 
toutes  les  personnes  apparaissant  au  registre  alors  existant,  au 
jour  de  la  publication,  et  tel  registre  sera  appele  "  Le  registre 
medical  de  Quebec;"  et  une  copie  imprimee  de  tel  registre, 
certifiee  sous  la  signature  du  registrateur  comme  tel,  fera  preuve 
prima  facie,  devant  toutes  cours  et  tous  juges  de  paix  et  autres, 
que  les  personnes  y  nominees  et  entrees,  out  ete  enregistrees 
selon  les  disposisions  de  l'acte  ;  et  l'absence  du  nom  d'aucune 
personne  dans  telle  copie,  fera  preuve  prima  facie,  que  telle 
personne  n'a  pas  ete  enregistree  suivan;  les  exigences  du  dit 
acte  ;  pourvu  toujours  que  dans  ce  cas,  aucune  personne  dont 
le  nom  n'apparaitra  pas  dans  une  une  tel  copie  imprimee,  une 
copie  ou  extrait  du  registre  certifie  par  le  registrateur  du  col- 
lege, de  l'entree  du  nom  de  telle  personne  sur  le  registre,  fera 
preuve  que  telle  personne  est  enregistree  suivant  les  disposi- 
tions du  present  acte.  Et  un  certificat  sous  le  seing  du  regis- 
trateur a  reflet  qu'aucun  membre  dont  le  nom  apparait  sur  le 
registre,  a  paye  ses  contributions  annuelles  au  college,  sera 
admis  dans  toute  cour  de  justice  comme  preuve  prima  facie  que 
tels  paiements  ont  ete  faits. 


R6gistrateur 
felon. 


21.  Si  le  registrateur  est  convaincu  d'une  felonie,  il  sera  a 
l'avenir,  dequalifie  pour  aucune  charge  dans  le  college. 


Enregistre-  22.  Tout  membre  de  la  profession  medicale  qui,  lors  de  la 

aSnsactueis.  passation  de  ce  cet  acte,  sera  possesseur  d'une  licence  donnee 
par  le  college  des  medecinset  chirurgiens  du  Bas-Canada,  pour 
pratiquer  la  medecine,  la  chirurgie  et  l'art  obstetrique,  dans  la 
province  de  Quebec,  et  qui  n'aura  pas  ete  enregistre  sous  Facte 
40  Vict.,  Chap.  26,  aura  le  droit,  sur  paiement  au  registrateur, 
d'un  honoraire  d'une  piastre,  et  de  toutes  redevances  annuelles 
et  contributions,  par  lui  dues  et  payables  au  ci-devant  college 
des  medecins  et  chirurgiens  de  cette  province,  cree  par  l'acte 
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20.  The  Registrar  of  the  College,  under  the  direction  of  the  ^K^ 
Board  of  Governors,  shall  cause  to  be  printed  and  published*^  th° 
and  distributed  to  the  members  of  the  college,  from  time  to 

time,  a  copy  of  the  register  of  the  said  names,  which  he  shall 
place  in  alphabetical  order,  inserting  the  names  and  surnames, 
respective  residences,  medical  titles,  diplomas  and  qualifications 
conferred  by  the  College  or  other  medical  body,  with  the  dates  of 
the  same,  of  the  persons  appearing  on  the  then  existing  register, 
at  the  date  of  such  publication,  and  such  register  shall  be  called 
the  :  "  Quebec  Medical  Register  ;  "  and  a  printed  copy  of  such^££?5 
register,  certified  under  the  hand  of  such  Registrars  as  such,shall 
be  prima  facie  evidence  before  all  courts,  and  all  justices  of  the 
peace  and.  others,  that  the  persons  therein  named,  and  entered,  Stifled  copies. 
have  been  registered  in  accordance  with  the  provisions  of  said 
act ;  and  the  absence  of  the  name  of  any  person  from  such 
copy,  shall  be  prima  facie  proof  that  such  person  has  not  been 
registered  in  accordance  with  the  requirements  of  the  said  act ; 
provided  always  that  in  such  case,  where  a  person's  name  does 
not  appear  on  such  printed  copy,  a  copy  or  an  extract  from  the 
Register  certified  by  the  Registrar  of  the  College,  of  the  entry 
of  such  person's  name,  on  the  Register,  shall  be  proof  that  such 
person  is  registered  in  accordance  with  the  provisions  of  the 
present  act.  And  a  certificate  under  the  hand  of  the  Registrar, 
that  any  member  whose  name  appears  on  the  Register,  has 
paid  his  annual  contributions  to  the  college,  shall  be  received 
in  all  court  of  justice  as  prima  facie  evidence  that  such  pay- 
ments have  been  made. 

21.  If  the  registrar  be  convicted  of  a  felony,  he  shall  be  Felon 

,.  , .«     ,   -  .111.  no        •        ,       n    n  registrar. 

disqualified  from  again  holding  any  office  in  the  College. 

22.  Every  member  of  the  profession  who,  at  the  time  of  the  Registration 

^  r  '  of  physicians 

passing  of  this  act,  may  be  possessed  of  a  license  from  the  already 
College  of  Physicians  and  Surgeons  of  Lower  Canada,  to  prac- 
tice medicine,  surgery  and  midwifery,  in  the  Province  of  Que- 
bec, and  who  shall  not  have  been  registered  under  the  act  40 
Vict.,  chap.  26,  shall,  on  the  payment  to  the  registrar,  of  the  fee 
of  one  dollar,  and  of  all  annual  dues  and  contributions  by  him 
due  and  payable  to  the  heretofore  college  of  physicians  and 
surgeons  of  this  province,  enacted  under  the  act  40  Vict.,  chap. 


—  72  — 

40  Vict.  chap.  26,  de  se  faire  enregistrer,  en  produisant  au  regis- 
trateur,  le  document  qui  lui  donne  ou  qui  prouve  la  ou  chacune 
des  qualifications  en  vertu  desquelles  il  desire  etre  enregistre, 
ou  en  transmettant  par  la  poste  au  dit  registrateur,  son  nom  et 
sa  residence,  et  la  preuve  des  qualifications  en  vertu  desquelles 
il  desire  etre  enregistre,  ainsi  que  la  date  de  leur  obtention  • 
D6iai.  pourvu  toujours  qu'il  se  fasse  ainsi  enregistrer  dans  le  cours 

d'une  annee  apres  la  passation  de  cet  acte. 


In6dabi/n?non8       ^**  Toute  personne  obligee  ou  ayant  droit  suivant  cet  acte, 

enregistre.  d'etre  enregistree,  mais  qui  negligera  ou  qui  omettrade  se  faire 
ainsi  enregistrer,  n'aura  pas  le  droit  de  pratiquer  la  medecine, 
la  chirurgie  ou  Part  obtetrique  ou  d'aucuns  droits  ou  privileges 
conferes  par  cet  acte,  tant  que  durera  cette  negligence  ou  cette 
omission,  et  elle  sera  passible  de  toutes  les  penalites  imposees 
par  cet  acte,  ou  par  tout  autre  acte  qui  peut  etre  maintenant 
en  force,  contre  les  praticiens  non qualifies  ou  non  enregistres,  et 
elle  paiera,  en  outre,  au  College  des  Medecins  et  Chirurgiens  de  la 

Amende.  Province  de  Quebec,  une  amende  de  cinq  piastres,  chaque  annee, 

jusqu'a  ce  qu'elle  soit  enregistree,  laquelle  amende  ou  penalite 

Eecouvrement  pourra  etre  recouvree  devant  la  cour  de  circuit  du  comte  ou 

d'icelle.  , .       .  ,,.,  .   ,.  ..  ,,- 

district  ou  residera  telle  personne  ainsi  en  defaut,  pour,  par,  au 
nom,  et  pour  l'usage  de  la  dite  corporation  constitute  par  le  pre- 
sent acte,  sous  le  titre  de  :  Le  College  des  Medecins  et  Chirurgiens 
de  la  Province  de  Quebec. 


Personnesqm       34.  Toute  personne  qui  aura  suivi  des  cours  de  medecine 

peuvent  prati-  1  ^ 

quersansexa-  durant  trois  sessions,  d'aucune  ecole   de  medecine,  dans  les 


men. 


possessions  Britanniques,  et  qui  se  sera  actuellement  livree 
dans  cette  province,  a  la  pratique  ou  a  la  profession  de  la  me- 
decine, pour  un  laps  de  temps  depassant  trente  annees,  pourra, 
sur  preuve  de  ces  faits,  a  la  satisfaction  du  bureau  provincial 
de  medecine,  et  en  produisant  en  sus,  un  certificat  signe  par 
deux  medecins  residant  dans  les  environs  ou  il  a  pratique,  quTil 
a  reussi  dans  sa  profession,  et  qu'il  merite  la  consideration  du 
bureau,  aura  droit  a  une  licence  pour  pratiquer  la  medecine,  la 
chirurgie  et  l'art  obstetrique  dans  cette  province,  et  a  l'enre- 
gistrement  sans  examen. 
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26,  be  entitled  to  be  registered,  on  producing  to  the  registrar,  the 
document  conferring  or  evidencing  the  qualification,  or  each  of 
the  qualifications,  in  respect  whereof  he  seeks  to  be  so  regis- 
tered, or  upon  transmitting  by  post,  to  such  registrar,  informa- 
tion of  his  name  and  address,  and  evidence  of  the  qualifications 
in  respect  whereof  he  seeks  to  be  registered,  and  of  the  time  or  Day- 
times at  which  the  same  was  or  were  respectively  obtained  ; 
provided  always  that  he  so  register  within  one  year  after  the 
passing  of  this  act. 

23.  Any  person  required  or  entitled  to  be  registered  under  i°caiggty  °*t 
this  act,  but  who  shall  neglect  or  omit  to  be  so  registered,  shall  registered. 
not  be  entitled  to  practice  medicine,  surgery  or  midwifery, 
or  to  any  of  the  rights  or  privileges  conferred  by  this  act,  so 
long  as  such  neglect  or  omission  continues,  and  he  shall  be 
liable  to  all  the  penalities  imposed  by  this  act,  or  by  any  other 
act  which  may  now  be  in  force,  against  unqualified  or  unre- 
gistered practitioners,  and  he  shall,  moreover,  pay  to  the  Col- 
lege of  Physicians  and  Surgeons  of  the  Province  of  Quebec,  a 
fine  of  five  dollars  every  year,  until  he  is  registered,  which  fine  Fine, 
or  penalty  may  be  recovered  before  the  Circuit  Court  for  the 
county  or  district  in  which  such  person  so  in  default,  shall  Recovery  of. 
reside,  for,  by  and  in  the  name  and  to  the  use  of  the  said  Cor- 
poration constituted  by  the  present  act,  under  the  name  of  : 
"  The  College  of  Physicians  and  Surgeons  of  the  Province  of 
Quebec." 


24.  Any  person  who  has  attended  medical  lectures,  during  Persons  who 

J    r  7  o  may  practise 

three  sessions  of  any  medical  school,  in  the  British  Dominions  without 

,,  _   .        ,  .  „    ,  'examination. 

and  who  has  been  actually  engaged  in  the  practice  of  the  pro- 
fession of  medicine,  for  a  period  of  over  thirty  years,  in  this 
province,  may,  on  proof  of  these  facts,  to  the  satisfaction  of  the 
provincial  medical  board,  and  produces  moreover,  a  certificate 
signed  by  two  resident  medical  practioners,  in  the  neighbour- 
hood where  he  has  practised,  that  he  has  succeeded  in  his  pro- 
fession, and  is  entitled  to  the  consideration  of  the  board,  be 
entitled  to  a  license  to  practice  medicine,  surgery  and  midwi- 
fery in  this  province  and  to  registration  without  examination. 
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Enregistre-  25.  Personne,  a  moins  que  autrement  dument   autorisee, 

nient  requis  7  ^  ' 

pour  recomrer  n'aura  le  droit  de  recouvrer  aucun  compte  devant  aucune  cour 

des  comptes,  .  x 

etc.  de  justice,  pour  aucun  avis  medical  ou  chirurgical,  pour  ser- 

vices professionals,  pour  aucune  operation,  ou  pour  aucun 
remede  qu'il  peut  avoir  present  ou  donne,  ni  ne  pourra  se  pre- 
valoir  d'aucuns  droits  ou  privileges  conferes  par  cet  acte,  a 
moins  qu'il  prouve  qu'il  est  enregistre  d'apres  cet  acte,  et  qu'il 
ait  paye  sa  contribution  anuelle  au  college. 

idem,  pour  26.  Aucun  certificat  requis  par  le  present  ou  par  tout  acte 

donner  des  *  *  *  * 

oertificats.  main  tenant  en  force,  de  la  part  d'un  medecin,  d'uu  chirurgien 
ou  d'un  medecin  pratiquant  ne  sera  valide,  a  moins  que  la  per- 
sonne qui  l'a  signee  soit  enregistree  d'apres  cet  acte. 

Medecin  felon.  27.  Tout  membre  enregistre  de  la  profession  medicale,  qui 
aura  ete  trouve  coupable  d'aucun  acte  de  felonie  devant  aucune 
cour  de  justice,  perdra  par  ce  fait  meme,  son  droit  a  l'enregis- 
trement,  et  le  bureau  provincial  de  medecine  fera  rayer  son 
nom  du  registre;  ou,  dans  le  cas  ou  une  personne  connue  pour 
avoir  ete  convaincue  de  felonie,  se  presenterait  pour  se  faire 
enregistrer,  le  registrateur  refusera  tel  enregistrement. 

Pratique  uie-  28.  Toute  personne  n'ayant  pas  droit  d'etre  enregistree  dans 
cette  province,  qui  sera  convaincue,  sur  le  serment  d'un  ou  de 
plusieurs  temoins,  d'avoir  pratique  la  medecine,  la  chirurgie 
ou  Part  obstetrique,  dans  la  province  de  Quebec,  en  contraven- 
tion aux  dispositions  de  cet  acte,  apres  la  passation  du  present 

Amende.  acte,  soit  a  gages,  soit  pour  argent,  ou  dans  l'esperance  d'une 
recompense,  encourra  une  penalite  de  pas  moins  de  vingt-cinq 
piastres  ni  de  plus  de  cent  piastres. 

Personnesas-       2.  Une  penalite  semblable  de  pas  moins  de  vingt-cinq  piastres 

sumant  illega-        .    ,  ,  , 

lement  le  titre  ni  de  plus  de  cent  piastres,  sera  encourue  par  toute  personne 
etc  ;oc  °ur'  assumant  apres  la  passation  du  present  acte,  le  titre  de  docteur, 
de  medecin  ou  de  chirurgien,  ou  tout  autre  nom  qui  pour- 
rait  faire  supposer  qu'elle  est  autorisee  legalement  a  pratiquer 
la  medecine,  la  chirurgie  ou  l'art  obstetrique  dans  cette  province, 
si  elle  ne  peut  pas  etablir  ce  fait  par  une  preuve  legale,  telle 
que  voulu  par  le  present  acte  et  les  lois  du  pays. 


—  75  — 

25.  No  person,  unless  otherwise  duly  authorized,  shall  be Begistratjou 

r  '  j  ^  required  for 

entitled  to  recover  any  charge,  in  any  court  of  law,  for  any  recovery  of 
medical  or  surgical  advice,  or  for  attendance,  or  for  the  per- 
formance of  any  operation,  or  for  any  medicine  which  he  shall 
have  prescribed  or  supplied,  nor  be  entitled  to  any  of  the  right 
or  privileges  conferred  by  this  act,  unless  he  shall  prove  that 
he  is  registered  under  this  act,  and  has  paid  his  annual  contri- 
bution to  the  College. 

26.  No  certificate  required  by  this  or  any  act  now  in  force, ide^for 

^  J  J  7  giving  of  certi- 

from  any  physician  or  surgeon  or  medical  practitioner,  shall  ficates. 
be   valid,  unless  the  person  signing  the  same  be   registered 
under  this  act. 


27.  Any  registered  member  of  the  medical  profession,  who  *Mon  P^y- 
shall  have  been  convicted  of  any  felony,  in  any  court  of  law, 
shall  thereby  forfeit  his  right  to  registration,  and,  by  the  direc- 
tion of  the  Provincial  Medical  Board,  his  name  shall  be  erased 
from  the  Register ;  or,  in  case  a  person  known  to  have  been 
convicted  of  felony,  shall  present  himself  for  registration,  the 
registrar  shall  refuse  such  registration. 


28.  Any  person  not  entitled  to  be  registered  in  this  pro- legally 

*     L  <~>  i.         practising. 

vince,  who  shall  be  convicted,  upon  the  oath  of  one  or  more 
witnesses,  of  having  practised  medicine,  surgery  or  midwifery, 
in  the  province  of  Quebec,  in  contravention  of  the  provisions  of 
this  act,  after  the  passing  of»  this  act,  for  hire,  gain  or  hope  of 
reward,  shall  incur  a  penalty  of  not  less  than  twenty-five  dol-Fme. 
lars,  nor  exceeding  one  hundred  dollars  ; 

2.  Alike  penalty  of  not  less  than  twenty-five  dollars,  nor  persons 
exceeding  one  hundred  dollars,  shall  be  incurred  by  every  per-  assuming 
son  assuming,  after  the  passing  of  this  act,  the  title  of  doctor, 
physician  or  surgeon,  or  any  other  name  implying  that  he  or 
she  is  legally  authorized  to  practice  medicine,  surgery  or  mid- 
wifery, in  this  Province  if  unable  to  establish  the  fact,  by  legal 
proof  as  required  by  the  present  act,  and  the  laws  of  the  country. 
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^rclierchant  a     3.  Toute  personne  qui  apres  lapassation  du  present  acte,  dans 


sa  quaimca-      une  annonce  dans  un  papier-nouvelles  ou  dans  des  circulaires 

tion.  r    r 

ecrites  a  la  main  ou  imprimees,  ou  sur  des  cartes  d'adresse,  ou 
sur  des  enseignes,  assume  un  titre,  un  nom  ou  une  designation 
de  nature  a  faire  supposer  ou  a  porter  le  public  a  croire  qu'elle 
est  duement  enregistree  ou  qualifiee  comme  pratiquant  la  me- 
decine,  la  chirurgie  et  Tart  obstetrique,  ou  aucun  de  ces  genres 
de  medecine,  ou  toute  personne  qui  offre  ou  qui  donne  ses  ser- 
vices comme  medecin,  chirurgien  ou  accoucheur,  soit  a  gages, 
soit  pour  argent,  ou  dans  l'esperance  d'une  recompense,  si  elle 
n'est  pas  dument  autorisee  et  enregistree  dans  cette  province, 

Amende.         sera,  dans  aucun  de  ces  cas,  passible  d'une  semblable  amende  de 
pasmoins  de  vingt-cinq  piastres  ni  de  plus  de  cent  piastres. 

Preuve  de  Ten-     4.  Dans  toute  poursuite  d'apres  cet  acte,  la  preuve  de  l'enre- 
gistrement  sera  a  la  charge  du  poursuivi. 

comment  par       5.  Les  penalites  edictees  par  la  presente  section  28,  seront 

recouyrees  les  poursuivies  en  la  forme  de  simple  action  civile  ordinaire,  devant 
toute  cour  de  circuit  ou  la  cour  superieure  du  district  ou  resi- 
dera  le  delinquant,  ou  du  district  ou  l'infraction  a  cet  acte  auraT 
ete  commise,  au  nom  du  "  College  des  Medecins  et  Ghirurgiens 
de  la  Province  de  Quebec:  "  et  la  cour  ainsi  saisi  de  la  pour- 
suite,  devra  condamner,  si  la  preuve  lui  parait  satisfaisante,  le 
delinquant  ou  defendeur,  a  payer,  outre  la  penalite,  les  frais  de 
la  poursuite,  et,  dans  le  cas  ou  les  frais  et  la  penalite  ne  seraient 

Emprisonne-     pas  payes,  ordonner  que  le  delinquant  ou  defendeur  soit  empri- 

ment  faute  de  ,  ,    .     ,  ,       ,  ,  .  ,  , 

paiementde      sonne  pour  une  periode  n  exedant  pas   trente  jours,  dans  la 

trS»n  ee    es prison  commune  du  district  ou  la  poursuite  aura  ete  intentee, 

pourvu  toujours  qu'il  puisse  sortiren  tout  temps  avant  l'expira- 

tion  des  trente  jours,  en  payant  la  penalite  et  les  frais  auxquels 

il  aura  ete  condamne. 

Empioides  Les  penalites  imposees  par  cet  acte  seront  recouvrables  avec 

amendos.  c  c  r 

frais,  et  elles  pourront  etre  recouvrees  par  poursuites  legales  par 
le  dit  college  des  medecins  et  chirurgiens  de  la  province  de 
Quebec,  en  son  nom  incorporatif,  et  ayant  ete  recouvrees,  appar- 
tiendront  a  la  dite  corporation  pour  l'usage  d'icelle. 
competence  Et  dans  aucune  de  ces  poursuites  ou  dans  aucune  autre  action 
comme  te-  ^  civile,  a  laquelle  la  dite  corporation  fera  partie,  ou  danslaquelle 
elle  sera  interessee,  aucun  membre  de  la  corporation  ne  sera 
regarde  comme  temoin  incompetent  a  cause  de  cette  qualite  de 
membre. 
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3.  Any  person  who,  after  the  passing  of  this  act,  in  an  adver- {^eddngto 
tisement  publish  in  a  newspaper,  or  in  written  or  printed  8^caJs°£tobe 
circulars,  or  on  business  cards,  or  on  signs,  assumes  a  title, 

name  or  designation  of  such  a  nature,  as  to  lead  the  public  to 
suppose  or  believe  that  he  or  she  is  duly  registered  or  qualified 
as  a  practitioner  of  medicine,  surgery  or  midwifery,  or  any  of 
such  branches  of  the  medical  profession,  or  any  person  who 
offers  or  gives  his  or  her  services  as  physician,  surgeon  or 
accoucheur,  for  hire,  gain  or  hope  of  reward,  if  he  or  she  be  not 
duly  authorized  or  registered  in  this  Province,  shall,  in  each^116- 
such  case,  incur  a  like  penalty  of  not  less  than  twenty-five,  nor 
more  than  one  hundred  dollars; 

4.  In  every  prosecution  under  this  act,  the  proof  of  resignation  Proof- 
shall  be  incumbent  upon  the  party  prosecuted  ; 

5.  The  recovery  of  the  penalties  enacted  by  the  present  sec-Howandby 
tion  28,  shall  be  sued  for  in  the  same  form  as  ordinary  simple  penalties  are 
civil  actions,  before  any  circuit  or  superior  court  of  the  district, 

in  which  the  delinquent  may  reside,  or  of  the  district  in  which 

the  infringement  of  this  act  was  committed,  in  the  name  of 

the  :  "  College  of  Physicians  and  Surgeons  of  the  Province  of 

Quebec  ;  "  and  the  court  so  seized  of  the  suit,  shall,  if  the  proof 

appear  satisfactory,  condemn  the  delinquent  or  defendant  to 

pay,  in  addition  to  the  penalty,  the  costs  of  suit,  and  in  cases 

in  which  the  penalty  and  costs  shall  not  have  been  paid,   it 

shall  order  that  the  delinquent  or  defendant  be  imprisoned  for  ^J^^JJf1* 

a  period  not  exceeding  thirty  days,  in  the  common  gaol  .of  theE*?™6^0* 

District  in  which  the   action   has  been   instituted  ;  provided 

always  that  he  may,  at  any  time,  claim  his  discharge,  before 

the  expiration  of  the  said  thirty  days,  on  paying  the  penalty 

and  costs  to  which  he  shall  have  been  condemned. 

6.  The  penalties  imposed  by  this  act,  shall   be  recoverable  J/^*"1611* 
with  cost,  and  the  same  may  be  sued  for  and  recovered  by  the 

said  :  u  College  of  Physicians  and  Surgeons  of  the  Province  of 
Quebec,"  by  its  corporate  name,  and  being  recovered,  shall 
belong  to  the  said  corporation  for  the  use  thereof. 

And  neither  in  any  such  suit  nor  in  any  other  civil  action,  Physicians  to 

....  .  be  competent 

to   or  in    which   the    said  corporation   may  be    a  party  or  witnesses, 
interested,  shall  any  member  of  the  corporation  be  deemed 
incompetent  as  a  witness  by  reason  of  his  being  such  member. 
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duPre  ?etrefi6e  29.  Dans  tous  les  cas  cm,  d'apres  cet  acte,  la  preuve  de  l'en- 
faitpreuve!  registrement  sera  requise,  une  copie  imprimee  ou  autre,  ou 
extrait  du  registre,  certifie  par  le  registrateur  du  college  des 
medecins  et  chirurgiens  de  la  province  de  Quebec,  pour  le 
temps  d'alors,  sera  one  preuve  suffisante  que  toutes  les  per- 
sonnes  qui  y  sont  mentionnees,  sont  enregistrees  comme  mede- 
cins  pratiquants,  au  lieu  de  la  production  du  registre  original ; 
et  tout  certiflcat  sur  telle  copie  imprimee  ou  autre  du  registre 
ou  extrait  de  tel  registre,  etablissant  qu'il  a  ete  signe  par  une 
personne  quelconque  dans  sa  capacite  de  registrateur  du  college, 
d'apres  cet  acte,  fera  preuve  prima  facie  que  telle  personne  est 
le  dit  registrateur,  sans  qu'il  soit  necessaire  de  prouver  sa  signa- 
ture ou  qu'il  est  de  fait  tel  registrateur. 

Bureau  actuei.  30.  Le  bureau  actuel  des  gouverneurs  elus  d'apres  les  dis- 
positions des  actes  ci-dessus  abroges  sera  continue,  et  agira  jus- 
qu'apres  la  prochaine  election  triennale,  mais  sujet  sous  tous 

Rfegiements  ac-  autres  rapports,  aux  dispositions  de  cet  acte  ;  et  tous  les  regle- 
ments  et  regies  faits  jusqu'ici  par  le  dit  college  des  medecins 
et  chirurgiens  de  la  province  de  Quebec,  demeureront  en  force 
jusqu'a  ce  qu'ils  soient  abroges  ou  modifies  d'apres  les  disposi- 
tions de  cet  acte. 

officers  et  re-       gi#  Les  officiers  nommes  d'apres  les  dispositions  des  actes 

gistre  actuels.  r  r 

abroges,  conserveront  leurs  charges  respectives  et  rempliront 
leurs  devoirs  respectifs,  selon  les  dispositions  de  cet  acte ;  et 
tous  les  livres  et  registres  tenus  ci-devant  par  eux ;  conforme- 
ment  aux  actes  abroges,  continueront  a  servir  a  leurs  besoins 
respectifs  selon  cet  acte. 

Biensdei'an-  32.  Le  college  des  medecins  et  chirurgiens  de  la  province 
transmis.ge'  de  Quebec,  est  par  le  present  acte,  mis  en  possession  de  tous  les 
droits,  pouvoirs,  privileges,  proprietes  et  revenus  appartenant 
ci-devant  au  college  des  medecins  et  chirurgiens  du  Bas  Canada 
et  du  college  des  medecins  et  chirurgiens  cree  par  l'acte  40, 
Chap.  26. 

obligations  33.  Aucune  personne  licenciee  a  pratiquer  comme  susdit,  et 

etc.,  deja  con-  .  r  ;.  ;L 

tractees,  non     enregistree  en  vertu  du  dit  acte  40  Vict.,  Chap.  2b,  ne  sera,  par 

d6chargees. 
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29.  In  all  cases  where  proof  of  registration  under  this  act  edified  copy 

,     ,t_  ,         .  „  ,  ,  of  Register,  to 

is  required,  the  production  of  a  printed  or  other  copy  or  extract  be  evidence, 
from  the  register,  certified  under  the  hand  of  the  registrar  of 
the  College  of  Physicians  and  Surgeons  of  the  Province  of 
Quebec,  for  the  time  being,  shall  be  sufficient  evidence  that  all 
persons  therein  named,  are  registered  practitioners,  in  lieu  of 
the  production  of  the  original  register  ;  and  any  certificate  upon 
such  printed  or  other  copy  of  the  register,  or  extract  from  such 
register,  purporting  to  be  signed  by  any  person,  in  his  capacity 
of  registrar  of  the  College,  under  this  act,  shall  be  prima  facie 
evidence  that  such  person  is  such  registrar,  without  any  proof 
of  his  signature,  or  of  his  being  in  fact  such  registrar. 


30.  The  present  board  of  governors  elected  under  the  pro-  Present 
visions  of  the  acts  hereinbefore  repealed,  shall  be  continued, 

and  shall  act  until  after  the  next  triennial  election,  but  subject 
in  all  other  respects  to  the  provisions  of  this  act ;  and  all  by- 
laws, rules  and  regulations  heretofore  made  by  the  said  College  Present 
of  Physicians  and  Surgeons  of  the  Province  of  Quebec,  shall  y 
remain  in  force  until  repealed  or  modified  under  the  provisions 
of  this  act. 

31.  The  officers  appointed  under  the  provisions  of  the  acts  Present 

,    ,      ,     , ,  ...  .  ^  ,  „  ,     «    officers  and 

repealed,  shall  retain  their  respective  offices,  and  perform  their  registers, 
respective  duties  under  the  provisions  of  this  act,  and  all  books 
and  registers  heretofore   kept  by  them  in   conformity  with 
the  acts  hereby  repealed,  shall  be  continued  in  use  for  their  res- 
pective purposes  under  this  act. 

32.  The  College  of  Physicians  and  Surgeons  of  the  province  Property  of 
of  Quebec  is  hereby  vested  with  all  the  rights,  powers,  privi-  traXrred!^ 
leges,  property  and  assets,  heretofore  belonging  to  the  College 

of  Physicians  and  Surgeons  of  Lower  Canada  and  of  the  college 
of  Physicians  and  Surgeons  erected  under  the  act  40  Vict., 
Chap.  26. 

33.  No  person  licensed  to  practice  as  aforesaid,  and  enregis-  obligations 

r  r  **       already  con- 

tered  under  the  said  act  40  Vict.,  chap.  26,  shall,  by  reason  of  tracted,  not 

>  *         >  '       J  discharged. 
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suite  de  ce  qui  est  contenu  dans  cet  acte,  relevee  ou  dechargee 
de  l'accomplissement  de  toutes  ses  exigences  et  ses  obligations, 
honoraires,  redevances,  amendes  et  penalites  dus  et  encourus 
en  vertu  du  dit  acte,  en  vers  et  en  faveur  du  ci-devant  college  en 
vertu  du  ci-devant  acte,  et  specialement  dans  et  par  les  15e,  21e 
et  22e  sections  du  dit  acte,  lesquels  pourront  en  consequence, 
etre  recouvres  et  exiges  des  delinquants  par  le  dit  college  etabli 
par  cet  acte  ;  et  tant  qu'ils  ne  se  seront  pas  conformes  et  mis  en 
regie  avec  le  dit  present  college,  tels  delinquants  n'auront  droit 
a  aucun  des  droits  et  privileges  accordes  aux  licencies  enregis- 
tres  en  vertu  de  cet  acte. 

?em?taS?offi-     **^-  ^  sera  l°isiDle  au  president  du  college  s'il  le  juge  expe- 
ciers  pour  cer-  dient,  en  aucun  temps,  par  un  ordre  sous  son  seing  et  sceau, 


tames 


d'autoriser,  nommer,  constituer  et  nommer  toute  personne  ou 
personnes  autres  qu'aucun  des  officiers  du  dit  college,  qu'il 
pourra  choisir  pour  prendre  des  procedes  contre  toute  personne 
supposee  avoir  enfreint  aucune  des  dispositions  de  cet  acte,  et 
de  percevoir  toute  somme  ou  sommes  d'argent  payables  au  dit 
college  par  aucune  personne  en  vertu  de  cet  acte. 

Droits  des  Ho-     35.  Rien  de  ce  qui  est  contenu  dans  le  present  acte  ne  sera 

meapotes,  con-  . , .    ,  __  .    .         ,      .  •      - . 

serves.  considere  comme  anectant  les  droits  d  aucune  personne,  en 

vertu  des  dispositions  de  l'acte  28  Vict.,  ch.  95,  tel  que  amende 
par  Facte  29  Vict.,  ch.  95. 


Actes  en  force. 


36*  Get  acte  viendra  en  force  le  jour  de  sa  sanction. 
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anything  contained  in  this  act,  be  relieved  or  discharged  from 
the  fulfilment  of  all  and  every  his  requirements  and  obliga- 
tions, fees,  dues,  fines  and  peoalties,  due  and  incurred  under 
the  said  act,  to  and  in  favor  of  the  heretofore  College  under  the 
said  late  act,  and  specially  in  and'  by  the  15th,  20th  and  21st 
sections  of  the  said  act,  all  which  shall  be  recoverable  and 
enforceable  against  delinquents  therefor,  by  the  said  College 
established  by  this  act ;  and  until  the  same  shall  have  been 
complied  with  and  settled  with  the  said  present  College,  such 
delinquents  shall  not  be  entitled  to  any  of  the  rights  and  privi- 
leges conferred  upon  registered  licenciates  under  this  act. 

34.  It  shall  be  lawful  for  the  president  of  the  College  if  he  Replacement 

.  ,  of  certain 

shall  deem  it  expedient  so  to  do,  at  any  time,  by  an  authority  officers  for 

,•11,  i  \i        ■  •  i  certain 

under  his  hand  and  seal,  to  authorize,  name,  constitute  and  purposes, 
appoint  any  persons  other  than  any  of  the  officers  of  the  said 
College,  whoever  he  may  select,  to  institute  any  proceeding 
against  any  person  who  may  be  supposed  to  have  infringed  any 
of  the  provisions  of  this  act,  and  to  collect  any  and  all  sums  of 
money  payable  to  the  said  College  by  any  person  under  this  act. 

35.  Nothing  in  this  act  contained  shall  be  construed  to  Rights  of 
affect  the  rights  of  any  persons,  under  the  provisions  of  the  act  notScted. 
28  Vict.,  chp.  59,  and  amendments  thereto,  29  Vict.,  chap.  95. 

36.  This  act  will  come  into  force  on  the  day  of  the  sanction  Act  in  force, 
thereof. 
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